






т  і '

* -***. _ 
'ЧЩ



ЛИСЪ  МИКИТА

Ш1/я

Зь иішецкого переробивь

И В А Н Т з  Ф Р А Н К

У Л Ь В О В В  1891 .Цт*.
З ь  друкарні товариства имени Шевченка.

Пбдь зарядом?» К. Беднврского*

— -

Н а к / і а д о м т ь  р е д а к ц і й  „ Д з в б н к а ^





П іс н я  перша.

адбйшла весна прекрасна, 
Многоцвітна, тепла, ясна,
То царь Левь и повел-Еві.
Зт> гбрг, л'бсбв'ь, лугбвг и зворбвг 
До вьісокихг царскихг дворбвг 
Поскликати всВхь зв’Ьр’Ьвь.

Ось йдуть воші юрбами,
Мовь на вбднусгь зт» корогвами —  
Псе що вмє, гавка, квака, —
Лншь оденг мовь п не чує,
Вь свойй амБ знай ночує —
Лист. Микита, гайдамака.

Ой не даром ь вбпг ховаєсь! 
іінать сумл'Ьне обзьіваєсь: 
Кривднвг тьі звірячій людь! 
Тьшчасомь вь своїй столиці 
Царь заст.вт. поручі.
ІЦобх зв'врячь творити суд'ь.

Першій вьіЙі и о в ї . Вовкг Нссьітьіг.. 3 4  1 14

„Царю, — каже, — вбдг Микити 
Вже й житя .пені; нема!
Д-Втокь мопхт. бє, кусає,
Л Вовчицю обмовляє,
Що невірна, зла й



5" Гекторт., цуцикг, неборака 
Ставт. на лапки тай балака:
„Царю, страже напінхт. праві.! 
Ковбаси я мавь шматочокь,
Тай сховавь єВ вь куточокь, —  
Лист. и тую вь мене вкравт>!“

, КЛтг. Мурлика скочивг жваво: 
„Бачь, яке собаче право!
Ковбаса була моя!
Що Лист, злодій, я не спорю,
Але ковбасу вт. ту пору 
Вь ковалихи вьікравт.’ я !“

* „Чиста правда, що й казати —  
Рьісь почав'ь такт, промовляти, — 
Лист. Микита злодій е.
Вбігь СУМЛІ5НЄ честь и В'бру 
За дриглі, горЕвки м іру 
Безт. зазору продає.

„Та то нехристі., т а т о  Юда! 
ІІатріотизмь вь него злуда.-!
Хто-жь добра бгь вбдт. него ждавь ? 
Знаю и гтатуру !
В й пь царл ■у '  ■ І 1*М • н» ш кур }
З»* свинини і і ї 'ь ііродавг.

„Заяць ось —  душа почтива,
Якг жиє, той зь добрадлива 
Зла нікому не хогбв'Ь.
Ну пбшовт. вбнт. до Микити,
Той, бачь, мав-ь его навчити 
Тропаровт. и кондакові..
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„Ой, гбрка була наука!
Лист. вбдт. разу взявсь до бука.
А прийшли на пятьій гласт., <
Які. струснув?. Зайця мовь грушу,
Бувт. бьі вьітряст. зг него й душу,
Слибьі я єго не спасг.“

Ажь ось вьіступивь до трону,'
Щобг взять Лиса вг оборону,
Стрьїкг его, Борсукг Бабай.
„Добре то старй казали:
Вбдг врага не жди похвальї!
ІЦо туть наплели, гай, гай!

„И не встьідг же вамг, Несьітьій,
Власну ганьбу розносити, (
Вбдгрівати давну пліснь?
А вьі красше бь нагадали,
Якг вьі зг Лисомг мандрували, —
То правдива, свіжа ніснь.

„Вірньїмг другомг бувг Микита,
Ллє ваша злбсть несьіта 
Зломі, платить найліпшу річь.
Разь ото стенами йшли вьі,
Голоді мучивг васг страшлігвьій,
Хочь коліна власнй ідж ь!

„Ажь тутг чути : гатьта ! в ісьта !
'Ьде шляхомг хлонь до . міста,
З г  рьібою на торгг мабуть.
—  Гей —  Лист, каже, —  мьісль щ а с л и в а ! 
Брате, буде намг пожива.
Лишь гляди и мудрьій будь!



^' „Скочнвь Л и с і .  з і .  одного маху,
Бачь, и впавг иосередь шляху,
Мовь здохльїй простягг лапки.
И лежить оттакг простертий.
Вбнь жежь мбгь пожити смерти 
Вбдь мужицкои руки!

„Хлопі. надьіхавь —  що за диво!
Зі. воза зл ізг, за камінь живо,
Щобі. его добити тамі,.
Далі бачить —  вонт, не дьіха!

„Оті. мбй зьіскг —  иромовивг стиха, —  
На клапаню буде бламь.“ “

- „Взявг Микиту за хвостину 
Тай на вбзь міжь рьібьі кинувг,
С івь н іде вь Божій часі,.
А Микита, той проноза,
Нужь метати рьібьі зг воза,
Ві, кадді лишь лнінивг ся квасі,.

„Рьібь не стало, Лисі, мбй ві. ноги ! 
Здьібавг Вовка край дороги, —
Той остатню щуку мне.
,,„Ну-ко, брате Миколайку,
Тьі лишивт. для мене пайку?
Погодуй теиерь мене!‘‘“

V „О —  говорить Вовкт. Неситий — 
Осьде пай твбй знаменитий!
На смакуй, та не вдавись!“
II —  зміркуйте бездну злости! —
Давь ему лишь самй ости
З г  рьібг, що вкравг такг сміло Л исі,!

4



„А для Зайця —  річь не люба , 
щ о  надравг учитель чуба ?
Н іби  нась не драли в с іх ь ?
Хтожь то бачив'ь, щобт, наука 
Йшла до головьі безт, бука?
Се розмазувать —  лишь см іхг.

„А той цуцикг, Гекторь куцьій,
Самі, спбймавсь на своій ш ту ц і! 
Кбтт, Мурлика намг сказавг:
Ковбасу ту знакомнту,
За що скаржить вбнь Микиту,
Самь вбнт, у Мурлики взявь.

‘ „Мбй братанокг —  мужь побожний. 
Всякій проступокь безбожний 
в  для него наче хр ін г .
Ось вже рбкг цілий минає,
Якь твердий все пбсгь тримає,
Не бере вг роті, мяса вбнь.

О

1>- „Я вже самг неразг журивг ся,
Що такг голодомг зморивг ся“ —  
гГугь урвавт, наразі. Бабай, —
Бачь, компанія новая 
Несподівано являєсь,
Зт> крикомь, зойкомь вь царскій гай.

1 1 Старий Півень передт, веде,
За нимт, по два у рядг йде,
Несуть мари на плечахг;
А на марахг Курка лежить,
За марамн весь рбдг біжить —  
Плачь и лементг, охг п а х г !
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Півень нередт. царскнмг трономт. 
Жалббішмь нромовивг тономг : 
„Милосердя, царю мбй!
Вся надія наша вбита!
А убійця —  Ліісг Микита!
Най насг судг розсудить твбй!
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„Мьі вг монастирі святому 
Проживали й зла нікому 
Не чинили. Та не разг 
Бачивг я, що іюибдг брамьі 
Лисг мьішкуе, —  все за нами 
Своим'ь хижимг окомь пасг.

Ч1У „Я сй штуки добре знаю,
Своимг дітямг повідаю :
Стережіть ся, крьій васг Ббгг !
Не виходьте жадне зг брами,
Тамь нашь ворогг изг зубами,
Вбнг житя вась збавить вс іхг .

„Ажь ту разг стукг стукг до брамьі: 
Вь волосници передг нами 
Ставг Микита якг монахг,
ІІовитавг насг благодатю,
А изг царскою иечатю 
Листг отвертьій мавг вг рукахг.

„„Ось вамг, каже, листг безпеки!
Каже царь, щобг вбдг теперки 
Міжь звірями бувг спокбй,
Щобг братавг ся вовкг зг вбвцями,
И щобг я на віки зг вами
Бувг якг другг, якг братг, якг свбй !

„„Бачь, пустьінникомг я ставг ся,
И вбдг мяса вбдцуравг ся,
Можете безпечнй буть.
М ирі вамг, діти! Жийте зг миромг!а “ 
ІІоблагословивг насг щиро,
Тай пбшовг у дальшу путь.
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„Ну, то  й Д'Втнм'ь я г о в о р ю :
—  Воля, діги ! Можна зь двору 
Намг по стерняхг погулять! —  
Радбсть, втїха, сп івг  міжь нами !
В сі мьі рушили за брамьі, —
Та не всімг прийшлось вертать.

„Лишь мьі ввійшли, — гулькг, зг укрмтя 
Якг не скочить Лисг Микита,
Тай хахапг мою дочку!
Я якг крикну: Кукуреко !
Але вбнг вже бувг далеко,
Вже сховавг ся у ліску.

14 „Я кричу, мовь вг дзвоньї дзвоню... 
Вірнй псьі за нимг вг погоню 
Кинулись —  та Боже мбй !
Принесли лишь трупг бездушний !... 
Такг той злодій непослушньїй 
Зневажає наказг твбй !“

Царь сказавг: „А що, Бабає?
Дуже острьій ностг тримає 
Твбй братанокг! Бачить самг,
Якг то вбнг спасає душ у!
Н і, конець зробити мушу 
Б с ім г  подббньїмг хаиунамг!-‘

Іі Ме,іведя зве Бурмила:
„Сли ти наша ласка мила,
Друже, мечь свбй привяжи,
ІІди до Лиса, най, моснане,
Заразг ту на судг мбй стане, —
Се му строго накажи!



«\Л>
' „А вважай на ту падлюку,

Щ обг не вдравг яку вбнь штуку,
Бо то, брате, хитрьій з в ір ь !“
—  Що, мене бг вбнг смівг дурити? —  
Закричавг МедвІЗдь сердитьій,
Тай потягг вг Микитинг двбрг.
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П іс н я  друга.

\ /Д|_ііст> Микита проживає 
« Л $ В і ямЬ и гадки не має,

1 Ажь наразг почувг: Стукг, стукт.! 
і Глянувг —  ой, небесна сило!
Ажь се саи’ь Медв’Ьдь Бурмило,
А вт> рукахт> страшенний букх.

' „Гей, Микито! Де вбнг, ланець? 
Вилізай! Ось я, посланець 
Вбдг самЬського царя!
Наробивг тьі зла богато,
Злий на тебе Левг, нашь тато, —  
То й спокутувать пора!

„Зве тебе нашь царь на с у д г :
— ІІай мені явить ся тугь 
Лнсг Микита, гайдамака!
А не хоче йти вь мбй двбрт.,
То тортури и топбр’ь
Ждуть го —  згине, мовь собака !“

•

Лист. Микита счуливь уха,
Коло брами пильно слуха 
Тьіхг грбзньїхь медвежихг слбвг. 
„Е хь, — гадає, —  іцобт, зробити, 
Сего дурня разь провчити,
ІЦобг такі гордо не ревЬвь!“
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Хитро вг шпарку зазирає,
Чи де засідки не має?
Але н і, Бурмило самг !
Ну, теперь виходить см іло , 
Радостю лице го р іл о :
„Вуйку, ахг, вьітайгежь намг!



„Вуйку, вьі-жь се? Ббйтесь Бога! 
Тань далекая дорога ,
А такій на дворі скварг!
Вьі втомились, вьі безг д уха ,
ІІбтг вамг скрбзь тече зг кожуха ! 
Щожь то, наміь вельможньїй царь

„ГІншихг вже нослбвг не м ає,
Що найліпшихг посилає,
На найстаршихг трудг валить? — 
Ну, подвбйно радг я тому,
Що хочь разг до мого дому 
Гость такь чесний загостить.

„В сі суди мене не страшать, 
Знаю бо, що мудра ваша 
Рада освітить мене.
А якг вьі за мене слово 
Скажете, то все готово,
Царскій гнівг тяжкій мине.

„Вуйку, мьі-жь одного роду!
З г  вами я вг огонь и вг воду ! 
Лишь сю нбчку ще заждіть! 
Гляньте, небо замрачене,
Ви вт о м и л и с ь , а у м ене —  
Вибачте —  болить живбтг.“

—  „А се що тобі, небоже? “ — 
„Охг, вуйцуню, страхг негоже! 
Я-жь пустьшникг. то й не слідг 
Маса істи . Ось н муш у,
Щ обг не брать гр іха на душу, 
Ссати той обридлий м ідь.“
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„М ід г?! —  скричавг Медвіуь Бурмило — 
М ідг обрндльїй ? Божа сило!
Я-жь за мідь бьі й душу давг !
Де вбнг е ? Веди мя, чуєшь ?
Сли мя медомг утрактуєшь,
Вірь —  не будешь нарікавг.“ —

„Вуйку, —  каже Лисг, —  жартуєшь !“■ 
„ІДо, жартую ? Н і, що чуешь,
Я й присягою скріплю !
М ідг, се райскій кормг чудовий.
Все за мід ь я дать готовий,
ЬІадг усе я мідг люблю !‘‘

„Га, сли такт., мбй вуйку мильїй,
То х од ім г! хочь вг мене сильї 
Дуже мало —  що робить!
Розказг твбй мені —  гласг зг неба. 
Для такг чемньїхг гостей треба 
Силг, здоровля не щадить.

ж .

„Не далеко тутг — отг тбльки 
Буде вбдсн зо чверть мильки ,
6  богатьій хлопг Охрімг.
Вг него меду тьма безбожна,
Що не то що їсти  можна,
Але хочь купай ся вь н ім і.! “

„Ой! — сказавг Медвідь Бурмило,  – 
Ажь на серці мя змлоило!
Ну, Микито, ну, б іж ім г!“
Сонце сіло вже за го р и ,
Якг вбйшли вни до оборьі,
Де богатьій живг Охрімг.
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На земли тамг, близь города,
Груба дубова колода 
Бовваніла. Майстерг Гринь 
Х тівг но-здовжь е і  лупати,
То й почавг зг кбнця вже гнати 
Здоровенньїй вг іцілку клинг.

Зг  на дві няди вже отверта 
Щ іль була ; дубина виерта 
Про тото не трісла щ е ,
Лишь вбдг клина заскрипіла,
ІІібьі зуби заціпила 
Прохрипівши: Овь, пече!

„Вуйку! —  шепче Лисг Микита, —  
Ось колода знаменита!
Тьі пощупай ій  пбдь б б к г!
Хочь не гладка вна та с ір а ,
А вг н ій  меду що не міра.
Вбдси й я неразг волікг.

„Глянь, вже темно по долині,
Хлонг давно лежить вг перині , 
То-жь нічого тьі не ббйсь !
ІУжь до схочу вг имя Боже!
Я постою на сторож і!
Ну-ко сміло в ь шпарку л із ь ! “

уу „Спасиббгг тобі, небоже! —
Р ік г  Бурмило, —  стбй, щобг може 
Не надлізг якій зльїй духг !
О хг. вже чую запахг меду!
Ти небоже стань зг переду,
На до рукг отсей о б у х г! “



И за симг Медвідь Бурмило 
Лабьі, голову й карчило 
Вг ту широку щіль запхавг ;
Лисг тьшчасомг трахг обухомг,
Клинг изг дуба вьібивг духомг,
И Бурмила дубг спбймавг.

—  У ! —  сказавг дубг, —  є ще сила! 
Гей, якг вхопить вбнг Бурмила,
Ажь стріїцавг у него лобг.
— ,,Вуйку! —  крикнувг Лисг Микита,—  
Правда, шпарка знаменита!
Знавг, де м ідг ховати, хлопг.“

/V Медведя заціпило !
Стогне, ««-та м оГі Бурмило ,
Але дубг трима й трмяа.
Шарпнувсь вуйко зо три р ази , 
Затріщали лабьі й вязьі,
Але вирватись — дарма!

' „Вуйку, — каже Лисг, —  якг чую, 
Дуже вамг медокь смакує,
Та мабуть васг муха тн е ! 
гЬжте-жь, але м іру майте,
Бо якг обгістесь, то знайте,
М ідг вамг пупомг поплине. “

^  Та Медведю не до меду.
Крутить задомг, а зг переду 
Дубг держить мовь у кліщ ахг...
То вбнг шарпнесь, драпне, смьїкне,
Далі зг болю якг не рикне >
Ажь почули вг небесахг.
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Лисг на кпьі его знимає.
„Бачь, якг вуйко мбй с п ів а є !
Вуйку, що за нуга се?
Вуйку, вуйку, будьте тихо!
Вг х а т і світло —  буде лихо ! 
Вуйку, хлопа б іс г  несе!“

А Охрімг, богачь-мужикг 
Иробудивг ся — що за рьїкг ? 
Вьіглянувг вг кватиру —
ІЦо за диво? ІІри колоді
Щось чорнієсь... Може злодій! —
Тай ханг за сокиру.

Вьібігг зг хати, приглядавсь:
Се Бурмило борикаєсь *...

не здбйме крцкг О х р ім г:
„Гей, сюда, сусіди любії!
Ось Медвідь зловивг ся вг д у б і!
Гей, Медведя бить б іж ім г !“

їУ\ У ! знялась вг селі тр ів о га !
Наче тії вовки зг берлога 
Позривались мужики.
Вг чбмг хто бувг, вг тбмг ви б ігає , 
Що попало, те й хапає 
Якг оружє до руки.

> Якг прискочуть до Бурмила —
Вг сего ц іпг, у  того вила,
Вь баби ожбгг у рукахг ,
А Охрімг зг тяжкимг обухомг — 
Кинулись на вуйка духом г! 
уї^ни. лупг-иупг! та трахг-тарахг!



Ббль додавг Бурмилі сили.
Якг не шаринесь —  Боже м и л ь ій  ! 
Шкбру всю зг чола збдравг!
Ще разг шарпнувг —  вьірвавг лапьі, 
Але шкбру й кбхтї-драньї 
Дубг немовь своє

17



18

„Вьірвавсь! вирвавсь!“ закричали 
Люде, вь росгЬчь поскакали,
А Бурмило трухг-трухг-трухг,
Вг Л’В с г , у корч’Ь зббгг борзенько, 
Лягь та стогне такь тяженько,
Мовь би зг него перло духгь.

Ажь ту лЬзе Лисі» Микита 
Тай говорить : „Вуйку, вьі то ? 
Щожь, вуйцуню, добрий м'бдгУ 
Тай гараздг ви попоїли !
Хочете, я що нед'Ьл’Ь 
Справлю вамг такій об’Вдь!

а  „Ой, а я трохи не плакавь ,
Якг тамг зг вами хлош. балакавг.
Я гадавг, що буде бить.
«У та бачить ся, ви чемно 
Уь пим'ь розстались, — дещо певно 
Вамг за мїдг прийшлось платить.

„Е, що бачу ! Вьі З'ь гризоти 
Вбрались ігВбьі на зальоти 
У червонй сапянцЬ!
Л сю шапочку червону 
Де купили ? Чи до дому 
Понесете се ДОНЬЦ'Ь?...11

Такг Микита насм’Ьвавг ся,
А Бурмило лишь метавь с я ,
Та бурчавг собБ подг нбсь.
Ажь на третій день ходою 
Вбнь зг тяженькою бЬдою 
Ледво вь царскій двбрг прилізь.



Я кг побачиш, царь ясенньїй,
Щ о медвідь такій н уж денн ий ,
Т о  ажь руки заломавг.
„Гей Бурмило, любий друже,
Х то се збивь тебе так г  дуже 
Та зб інкбри о б б д р а в г? '1

'А „Царю, п ан е!  —  р і к г  Б у р м и л о ,—  
Горенько мене п остигло!
Се Микита все зробивь.
Черезь нього муки много 
Я принявь, —  о х г ,  мало свого 
Я житя не з а г у б и в г !“

У х г ! затупавг  царь ногою !
„Я  короною ось тою 
Заклинаюсь : не уйде 
Сей злочинець злои м у к и !
Т у  го дайте вь мои руки, —
Т о побачить, що го жде!“

^  ІІотбмг трохи вг  мьісляхг ладивсь 
11 з г  царицею порадивсь:
Щ о б г  Микиту взять на гакг  , 
Постанову мавг велику.
Каже звать Кота Мурлику 
11 до него каже гакг :

* „ Т и  мбй в ір н и й  К б тг  М у рли ка , 
Хочь постава не велика,
Т а розумний тьі за трііхг.
О ть тебе то шлю: пбди тьі 
Самг до Лиса до М икити ,
У єго з л о д ій с к ій  л ех г .
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а
„И кажи, іцобьі які. стбй 
Вбнг у двбрг явивг ся мбй !
Загрози ему, що така 
Не мине й тяженькихг путг ,
Сли на судг не стане тутг 
Лисг Микита гайдамака !“

' Кбтг Мурлика поклонивг ся 
И вг дорогу спорядивг ся,
Хочь по шкбрі дерг морозг — 
Страхг не радг вбнг бупг тбй чести , 
Та, що царь давг, треба нести, 
Сиротивляти ся не можь!

20
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П іс н я  третя.

1■ІЛ бгь Мурлика до дороги 
<3  ̂Добре взявт. за пояст. ноги,

Ит> торбу впхавь печену мьннь,
1 И лісочком!., холодками —

Такт, на нбдвечірокт. самий 
Вйнт. прибувь до Лисовичь.

^  Стукнувт. вт. браму, дожидає... 
Лисг вт. кватирку вьіглядає.
К оті. Мурлика шапку зиявь, 
Поклонивсь єму низенько, 
ІІривитавт. єго борзенько ,
Тай таки слова сказав!,:

„Не прогнівайтесь, нанашку!
Не принісг я жадну Фрашку,
Ллє царскій вамг указі.:
Другій разг се царь, нашь владця, 
Черезг своєго посланця 
На свбй суді, взиває васі..

„Що ту довго говорити!
Дуже царь на вась сердитий, 
Тожь я раджу вамі.: ходіть!
Царь поклявг ся на корону:
Я кі не ставитесь до трону,
То пропащій весь вашь р6д і,“



„Мурцю ! — скрикнувг Лист. Микита, – 
Чи се тм ? Чи справді тьі то ?
Боже милий, якг я радт.!
Ну, ходи в'ї, мои обойми !
А про те й казать не смій ми, 
Щобг якг стбй и вапдрувагь!

„Тажь Лисиця, твоя т ітк а ,
Такі, тебе видає зг рідка ,
Щ о  не п устить  тя  пбдь ІІЙЧЬ.
А маленькй Лисенята,
Чижі» вони пустили бг брата ?
Нв, то  не можлива р’Ьчь!

„Повечеряемь гарненько,
Проспимо ся, а раненько 
Холодкомі. —  тай вь божу путь! 
Суду царского-сь не бою.
А іцобт» ХТІВ7» не ЙТИ 37» тобою ---
Ти про се снокбйниґі будь!

,,0іп» зь Медведемт» шипе діло.
Тьі розважь: прийіповг Бурмило!
Мовь розббйникг у мой двбрг,
Тай до мене зг кр и ко м г , Ф у к о м г ,
З г  величезнимг вг лапахг букомг —  
Я-жь малий, слабенькій звірі»!“

„Ой напашку, —  р інь Мурлика, —  
Ласка ваша за велика, —
Але ліпше мьі не ж дім г!
ІІбчь чудова, місяць світить... 
Попроїдайте жінку й діти ,
Тай у путь якг стбй ход ім г!“ —
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. „Мурцю, —  каже Лисг, —  май розум г! 
Нбчь не тітка, мьі не возомг 
Будемг іхать, п і  літать.
Всяка погань лісомг лазить,
Нужь но хто на насг наважить —
Н і боротись, н і  вт ікать!“

Тй слова Кота Мурлику 
Кинули у дрожь велику.
„Ваша правда, —  вбнь сказавг —  
Мушу на нбчь вже лишитись ,
Та скажіть, щобг поживитись,
Що бьі тутка я дбставг ?“

уїі „Щожь, пе гнівайсь, Мурцю дільньїй ! 
Чоловікг я богомольний,
ІІбстг твердий держу день вг день.
Та тобі вже я придбаю 
Найсмачнійше, що йно маю:
Крьіжку меду згіж ь лишень! “

А 3 „Меду? тьфу ! — р ік г  Кбтг Мурлика. — 
Най Бурмило мідг той льша!
ІІимь мене тьі не вкормишь!
Але вг вашому Фольварку 
Ченьже є де вг закамарку 
Хочь одна порядна мьипь?“

V Лисг Микита р ік г  до М урка:
„Ти жартуєшь! Навіть Турка 
Я-бг мьііпми не трактувавг!
Що ти видумавг, небоже?
Мьиин істи !... мильїй Боже!
Про таке я й не чувавг!



„ Т а  сли мьішей їь і бажаешь,
М урку любьій, —  т у т г  и х г  маєшь, 
Щ о хоть ними гать г а т и !
Т у т г  у  вбйтовбмг будьіпку 
Мьішей тьменна тьма, мбй сь ін ку ,
И близенько намг и т и !“

„ А х г  нанашку мбй наймильшій, 
Поведіть мене на мьіши !
Я на мьіши дуже звьїкг!"
„ Д о б р е !“ —  каже Лисг, и живо 
Поповзли вони кропивовь 
Ажь де вбйтбвг бувг  курникь.

Т ам г вг  с т і н і  д ір а  п роб и та ,
Нею часто Л исг  Микита 
Нбчью у  курникь г о с т и в г ;
Вчора ще пустивг вбнг крови 
Вбйтовому ко гу то в и ,
Ажь ко гу тг  и д у х г  спустивг .

Вбйтг з г  г н і в у  п о че р во н івш и ,
З г  когута лишь п ір є  вздрівши 
К р и к н у в г : „ Н і ,  вже не стерплю! 
Мушу злодія  зловити!“
Край вбкна давг присилити 
Мотузяную петлю.

Л и сг  Микита се прошохавг 
Тай говорить: „М урку, с л у х а й ,
Я к г  тамг мьішки цв ір ко тять ,
Мовь горобчики невиннії!
А  ось ту е д ір к а  в г  глин і —  
Тблько влізти тай х а п а т ь !“
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—  „А безпечно-жь ту, нанашко?
Нині о біду не тяжко,
А вбйтьі то хитрьій людг! “
— „Га, — говорить Лист, зрадливий, —
Сли ти, Мурку, боязливий,
То даремний весь наніь трудг.

^  „Вь середині тамг не бувг я ,
И про хитрощі не чувг я ,
Але сли боиінь ся т и ,
То ходімг радній шь до 
Повечеряємг по свому:
Редьку й медовй сотьі“ .

V  Кбтг Мурлика завстидавг ся.
—  >,1Цо, тьі мьіслишь, я злякавг с я ? “
До Микити вбнг озвавсь.
—  „Н і, страхь не котяче д іл о !“
И вбнг вг дірку скочивг см іл о ,
И шасть-прасть ! вг сильце спбймавсь.

Ой, повисг вбнг у воздухахг,
Затрепавсь, та по тьіхг рухахг 
Ш нург ще горінь за горло стись.
Кинувсь — вдаривсь до одвбрка!
А зг горьі, де клята д ір к а ,
Заглядає зрадникь Лисг.

-— „Ну, що, Мурцю мбй наймильшій, —  
Каже вбнг, — смакують мьпни?
Правда, що за пишний см акг!
Хочешь соли? Я покличу 
И у вбйта гиеть нозьічу , —
Ч и волишь вже і с т и  й т а к ь ? . .

З .



—  „ О г о -г о , вже й тьі сігЬваєшь І 
Але славньїй голосі, м аєш ь! 
Т ен о р 'ь ! Ох'ь люблю на см ерть! 
Ж алобно, ажь ллє ся ві. д у ш у !.. 
Охт., богме, я плакать муш у...
Н у , спасибогь за кон ц ерті.!“
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? Раптомь двері заскрипіли ,
Войгь розббраньїй, спотілий 
З г  палицею тамг впада;
Л за нимг сьіпьі п слуги
Сей зг ременемг, зг букомг другій, —
Ажь теперь Коту б ід а !

Г ' —  „Бийте злодія!“ — вбйтг крикнувг, —  
„Вчора когута намг смикнувь,
Бийте, поки спустить д у х г !“
11 лупг-цупг летять ударьі...
Мбй Мурлика зг усть н і  парьі,
Мовь осліпг уже й оглухг.

„Бийте!“ —  вййтг кричить и кропить. 
Вг тбмг Мурлика скбкг ! Якг вхопить ■" 
Пана вбйта за самг нбсь —
Хрупг тай хрупг, мовь мьниь велику, 
Кбгтями роздерг всю пику,
Мовь бьі гречку грабавь б ісг.

—  „Ґвалтг! ратуйте! “ —  крикнувг зг болю 
Нбйтг и впавг якг снбпг до долу.
1ЇСІ ДО ІІЄГО. „Гей, с в іт іт ь ! .
„Гей води! Гей губки, вати !“
Ириняли ся кровь спиняти, —- 
Вже й не вь голові имь Кбтг.

А вг Кота тверда натура :
Вбдсапнувг тай гнеть до ш нура,
Взявь ся гризти и кусать.
Далі шаринувь ся що сили,
Ш н у р г  у р в а в г  ся —  Боже м и л и й !
Кбтг Своббдньїй бувг опять.



Щ о вже то й казати, милй, —
Н е спочиві, вбнг тамі, и х в и л і  ,
А  задравши хвость , якг  мбгг 
Д рапнувг вг  д ір к у ,  та до л і с а  ,
А  лісами, мовь вбдг бЬса ,
Просто вг  царскій двбрг п р и б ігг .

Я кг  у з д р ів г  его Левь-батько 
Збитого мовь кисле ябко ,
З г  злости ажь п озелен івг .
„ Щ о ?  —  кричавг з в і р і в г  правитель,  – 
„Чи зновг с м іє  той урвитель 
„Н асм іх ати сь  з г  моихг с л б в г?

„ Н і ,  вже того за б о га т о !
„Будь я песь, и н есь  мбй т а то ,  
„Сли ему отеє  п р о щ у !
„Вбйско шлю на гайдамаку, —  
„Скоро зловлю —  на ги л я к у ,
„ И гн іздо  все р о зт р о щ у !“

Грбзно Царь р е в ін ь  и т у п а в ь ,
Б у в г  бьі Лиса з г  кбстьми схрупавг , 
Якг бьі мавг его вг  ру ках г .
Ажь якг  г н ів ь  пройшовг безмірний, 
Ньістунивг Бабай покбрньїй 
И сказавг  при в с і х г  з в і р я х г :

„Царю, явна р іч ь ,  не скрьіта: 
„Вольньїй е козакг М икита, 
„Ираво-жь каже тричи звать 
„ В и н н о го  на судг  твбй, пане.
„Ажь якг  третій р азь  не с тан е ,  
„С удг  заочний видавать.
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„Що вт тбмг правдьі чи неправдьі, 
„Що про него клеплють завжди —  
„Вь те не входжу, —  та для вс іхг  
„Рбвне право ! Тожь пбшли тьі 
„И мене ще до Микити ,
„Чень прийде до твоихг нбгь.“

Царь махнувь лишь головою,
Давг знань згоди булавою,
Та н і  слова не сказавг; —
А Бабай якг стбй зббравг с я ,
У дорозі носпішавг ся ,
Вг Лисовичахг на нбчь ставг.

„Гей, сьшашу, схамсни с я , —
Такг иромовивг вбнг до Лиса, —  
Що за збитки робить ти ?
За щ о  тьі зг пбсланцівг к и п ін ь  с я ?  
Чи на правду ти боишь ся 
На той царскій судг ити ?

,а
„И-жь гадаю, сьінку милий,
Що тьі зможешь вг однбй хвили 
Всїмг врагамг заткати ротг.
Адже в с і ихг глупії мбзки 
ІІротивг твого стоють тріски! 
Оттакій той весь народі.! ‘

„Правду кажешь, любьій стрьїку, — 
Р ік г  Микита, —  и велику 
Тьі охоту вг мпі пбдвівь.
Щожь, нбду! Най в с і нобачуть!
Хто сміє ся, тй заплачуть.

. Царь на ласку змінить г п ів г !



зо

„Х очь таль  Царь на мене лю тий , 
А ле знає, що вь мінутьі 
Небезпечнії, вт> чорний д ен ь ,
ВсЬ торочать не до л а д у ,
Але дати мудру раду 
В м іє  тблько Л ись одеігь.“
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И вийшли оба ізг світлицю, 
ІІривитавг Бабай Лисицю,
В сі засіли край стола.
Лисенята Міцько й Міна 
Повлазили на коліна —
Живо гутбрка пбшла. —

Надоспіла и вечеря:
Сь піремг пражена тетеря —  
Всімг досить єи було.
Якг гарненько поживились,
Де о чбмг розговорились,
Тай пбшли собі вь стебло.

А якг рано повставали,
То гарненько поснідали:
Тіли сало зг ’іесникомг,
ІІотбмг курячу потравку, 
Закусили-жь сю приправку 
І Це копченьїмг судакомг.

\А Оттоді Микита вбравь ся 
До дороги й такг прощавг ся 
Зг  господинею й дітьми:
„Люба жінко, будь здорова !
Часг мені йти до Львова,
Тожь ключі ти в с і прийми!

„Наглядай якг слідг вг ком орі, 
Бо ти мьіши красти скорії, —
А про мене не журись!
Хочь теперь на насг Царь лютий, 
Але легко може бути,
Що всміхнесь до насг колись.



„ А  вьі, д іти , не пустуйте ,
Но за домомг не герцю йте,
М ам і збьіткбвг не т в о р іт ь !
Глянь но стрьїку, що за зв ір и к г  
Отой М іцько ! Х то  п о в ір и т ь ,
Щ о ему щ е тблько р б к г ! “

И д ітей  поцілувавш и ,
Ж ін ц і в г  вухо пош ептавш и,
ІЦо тамг ще сказати м а в г ,
Л исг Микита мовь у  г о с т і
В ь Л ьвбвг, на зу стр іч ь  царскбй злости
В разг з г  Бабаем г ночвалавг.
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П іс н я  четверта.

г
Л * Уі ГУ» ГУ • —  вг Дворі гу д іло , 
(Зл° Мовь Б огь  зна, яке тамі» д іло   – 

|  „Лисі, Микита ! Л ись при сп іві, !" 
І А  Микита мові, не чує,

Гордо, см іло  маш ерує 
М іж ь рядами норопил,.

П ередг троном?, зупинив?, ся,
И цареви иоклонив’ь ся,
И такй слова сказав?, :
„Царю нашь великодуш ний! 
Слову твоєму послу І І І Н Ь І Й ,

Я на с у д і твбй правий став?,.

„ В ір ю  вь величь твого духа. 
ІІе  прихилишь свого вуха 
Тьі поганимт, брехунам?,,
Щ о байками и брехнями 
Радй бь розладі, межи нами 
Сколотить на шкоду н ам ь“ .

Л лє царь глядів?, понуро 
11 крикнув?»: „Нбдла к р еату р о ! 
Тьі щ е ту  хвостом?, верти ш ь! 
С мієш ь праві, допом инатись! 
Намт, щ е хочеш ь пбдлизатись! 
Н і ,  симт» наст, ти не зманишь!



„Глянь, ось П івен ь  у  ж алобі, 
К бтг Мурлика ставг при т о б і ,
И Бурмило мбй барон г!
Т ям ить ббль и х г , ганьбу, муки ? 
Гей, б ер іть  го мбцно вг  руки 
И до трибуналу! В онг !“

„Царю, —  смирно р ік г  Микита,  – 
Чижь такг явна вже й вбдкрита, 
Щ о до и и х г  вина м оя? —
Щ о Бурмило б у в г  упертий 
Конче хлопскій м ід ь  изж ерти ,
То чижь тому виненг я ?

„ А  М урлика —  Боже, Б о ж е ! 
В бнг ще жалуватись може ? 
Хтожь на л о вах г  не ирийма 
Бойки, невьігбдг подббньїхг?
Тай хибажь для мишей б ідн ьїхг 
К о н сти туц ії нема ?

„Сли розббйникг я й поганець, 
Т о й М урлика, твбй пбсланець, 
Тожь не меншій го р л о р ізг .
Бо чижь то не для злодійства,
Кроволитя и убійства
В б н г у  тую ш парку в л із г  ?

„Ц арю , я пбдданьїй в ірньїй !
Сли такій твбй г н ів г  безм ірний – 
Дай на смерть мепе су д и ть !
Дай мальїхг злочинцівг в іш ать , 
ІІай великй тьїмг ся т іш а т ь :
0 ,  сли такг  —  не варто ж ить!11
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А ле Л евг не сл у х авг  того.
И взяли Микиту мого 
И  звязали й повели 
Стражники у  тр и б у н ал и ;
В г трибуналахг засідали  
Стари цапи и осльї.

С тавг Микита тай балака,
Але найстаршій Осляка 
Вже пять рокбвг якг  о гл у х г.
И р іш и л и : , , І І а  г а л у з ц і  
Л и с г  ме  в и с і т ь  н а  м о т у з ц і ,  
П о к и  з г  н е г о  в и й д е  д у х г “ .

В овкг, Бурмило и М урлика 
Я к г  почули се, велика 
Радбсть обняла и х г  ум г.
З а р а зг  за катбвг обрались 
И М икиті нахвалялись 
Причинити смерть и глумг.

Лиса вьівели. Бурмило 
Т р а х г  его прилюдно вг  рьіло !
„С е за сап ян ц і м ои !“
В овкг для гбрш ои щ е муки 
Г н етг назадь скрутивг му руки. 
„Н е уйдешь теперь г и л і“ .

К б тг  Мурлика вже на гильку 
В ь іл ізг  и мбцную сильку 
М отузяну засиливг.
К рука ще гукн увг навмисне,
ІЦ обг М и к и т і , я к г  повисне,
З а р а зг  очи з г  лоба пивг.
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Хто йно живг, глядіть збйшли ся,
Якг то будуть вішать Лиса,
Стала стражь кругоиг якг мург.
Лисг иде якг мокра курка,
Вовкг Несьітьій зг заду штурка,
Л Медвідь веде за шпург.

„Не лякайсь, — сказавг Несьітьій, —
Мьі вбдг разу задусити 
Не гадаємо тебе.
Кудешь дрьіґавг ще лапками,
Поки кротг ибдг древомг ями 
У твбй рбстг не вьігребе“ .

Обернувь ся Лись до нГто.
„ІЦожь то —  каже вбнь, —  мбцного 
Шнура не найшлось у васг ?
Мбгг вамг Кбтг дбстати, любко,
Т ого, що  на німг такг цупко 
Самг у вбйта дрьіґавг разг“ .

„Замовчи ! —  ревнувг Бурмило. —  
Щобг язьїкг тобі зціпило!
Ще не кинувг жартбвг ти ?
Глянь, жде шибениця грбзно!
Кай ся, щобг не було пбзно,
Грішну душу очисти!“

Привели его пбдг гильку 
11 на шию вергли сильку,
Па драбинку Лисг вступивг,
И звернувши ся до миру 
Та Царю вклонившись щиро,
Вбнг оттакг ироговоривг:
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„Наступає вже година,
Ох'ь, для в с іх і  звір ів!, єдина: 
Швидко вічннмі сномі усну. 
Царю нашь, тебе благаю :
Тьі по давному звичаю 
Просьбу мні сповни одну.

„Ту В!> обличю смерти злои 
Хочу я прилюдно зт> своихь 
13 ьі сп о відати сь грїхб вг,
З г  вс іх г  провинг заслону здерти, 
Щобг ніхто по моій смерти 
За м о є  зло не терп івг“ .

Т ак і сказавг, у с ім і вклонивг ся 
11 тяженько прослезивг ся, 
Зрушивг душ і в с іх г  зв ір як і; 
Царь задумавсь на хвилину,
Перло похиливг в і  долину 
11 сказавь : „Най буде такг“ .

*•

Лисг Микита вдаривсь вг груди: 
„Православнії, чеснії люди!
Много, много я гріш ивг!
Чи є хочь одень міжь вами,
В і когобг діломг, чи словами 
Добру память я ЛИШ ИВ!.?

„Вбдг дитиньства самі собою 
Я привчавг ся до розбою,
Хочь отець картавг неразг.
Біднії кури, гуси, утки !
Серце рве ся вь мні ось туткн, 
Кблько я нанищивсь васі!



„ Б у в г  я штучка невеличка,
Т а  вбдь льічка до ржемьічка 
Щ о р азг  д ал і, далі. л і з г :
Бже ягнята й ко зи н ята ,
Щ о вбдбігли геть вбдг тата,
Я хапавь и вг яму нЬ сг.

„Й ш овг до зла я ш ляхомг битьімг! 
Стовариш увавсь з г  Несьітьімг,
В бнг бувг вчитель мбй у  злбмг.
И коли я н и н і стою 
ІІбдг смертельною вербою,
То єго заслуга в г  тбмг.

„ Р а з г  ото на нереднбвку 
Мьі таку злод ій ску  енблку 
З ав я зал и : я дрббне,
Вовкг велике має красти,
А  що зьіскг —- по рбвнбй части. 
Кара днесь бе лишь м е н е !

„А ле якг  прийшло ділить ся,
То н іколи , якг  годить ся,
Половини В овкг не бравг ;
Загарчить —  я муш у в т ік н у т ь ! 
Самь же, хочь би м у с ів ь  тр існ у ть , 
Д о  крьіхбтки все збжравь.

„А  які. часомь грубш у ш туку 
Н амь вдалось спбймати в г  р у ку , —  
Т о Н еситий якг  ревне,
Вже Вовчиця ту з г  си н ам и ! 
йіясо мало не с г  кбстками 
Х авкнуть — хвиля не мине.
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„С правд і ту  сказати м у ш у :
Тблько г р іх ь  я бравг на душ у,
Щ о и зг иимг до спблки кравг,
А  й за грбшь не мавг пожитку,
II без'ї. власного прожитку 
Б у в г  бьі з г  голоду нропавь.

* „А ле я не дбавг н і  т р о х а !
Славний скарбг царя Гороха 
Я у своихг мавг р у к а х г !
Скарбг безм ірно такг  богатьій,
Щ о ледви бг го мбгь забрати 
11а с ім ь  возбвь у  м іш к а х г . “

Л евг про скарбг такій почувши, 
Н асторож ивг пильно уш и.
„Лисе, що се ти верзеш ь?
Про якій се скарбг гадаєш ь?
Чи ще й доси скарбг той ма<;шь?“ 
Л исг сказавг на те : „А  вже ж ь !

, „Царю, каже, пане мильїй,
ІІередь входомг до могили 
Я д у ш і не обтяжу !
II чого н іяким ь св іто м г
ІІе  сказавг би ж ін ц і  й д ітьом г,
Се т о б і я розкаж у.

„Знайже, царю, скарбг той грубий 
Статись мавь твоєи згубьі 
II нещ астя жереломь.
Сли бг не вкравг сто Микита, 
Кровь твоя була б г  пролита,
С тавг ся б г  страшний п ер е .ю м г!“



4І

Л е в і неначе ужаленьїй 
С кочиві, рьїкнув’ь, мовь ш аленьїй: 
„ІЦ о, що, що се ти  с к а з а в і?
Щ о се за смаленії дуби ?
П ер ел о м і?  Н ещ астя?  З г у б и ?
Все розказуй, щ обг я з н а в г !“

Каже Л и с г : „Я  царску  волю 
Р ад ь  сповнити, тблько молю, 
В ислухай  мене ти  сам г.
Л ишь т о б і й тв о їй  к н я ги н і 
Важну р іч ь  вбдкрьно н и н і 
И Гороха с к а р б і вбддамь“ .

„Гей, здойміть и з і  него пута 
И ведіть его ось т у т а !“
К ри кн ув і гучно Л е в і катан і.
Тії не радо розвязали 
З і  п у т і  Микиту й розважали,
Щ о то в б н і набреш е т а м і !

А  Микита, волю вчувши, 
Своббднійш е вбдбтхнувши,
„Слава Б огу  !“ прош ептаві 
„Н у, бра, сли не р а д і здихати, 
Наострись гар азд і б р е х а т и !“
З і  тьімі передь ц арем і в б н і ставг.

„ Н у , царь каже, сядь Микито,
С м іло все кажи й вбдкрьіто,
Але з г  правди ні* змили !
Бо якг  збрешешь, то і й  Б огу,
Н е за шию, а за ногу 
Будеш ь в и с ів і  на ги л и !“
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Шьсня пята.

ІЗ\С)лухайтежь, якг  Лист, Микита 
ф Щ у п к о ,  наче кбнь зі. копита,
І '  На брехню пустивь ся й л е с т ь !
І Щ о бг  лишь на гили не згинуть,

Н е  задумавсь камінь кинуть 
И на батька свого честь.

„Царю и весь чесний з б о р е ! 
Превелике, люте горе 
По з а с л у з і  бе мене!
З а  злодійство дамь я Душу,
Та одно злодійство мушу 
Розказати вамг страшне.

„Парканадцять л і т г  вже тому,
Я кг мбй батько —  де, вгь якому 
М ісци, хто  се з н а ?  —  нанавг 
Славний скарбг царя Гороха.
Та добра ему н і  троха 
Скарбг той клятий не придбавг.

„Батько мбй — ю рда  б у в г  штука. 
Фінансовая наука,
Б у в г  его любимий Ф а х г .
Л ь ст и в г  царю , м ін я в г  все Фарбу, 
Щ о б г  лишь стать  м ін істром г ск ар б у . 
В б н г  на се  о ст р и в г  ся с т р а х г .
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„Т а т а , царю, хитрбсть скрьіту 
ІІроглядівь, прогнавг М икиту,
А  міністромг ставгь ся Рьгсь.
И ибшов'ї. мбй батько вг  пущ у 
И п о н іс г  вбнг думу злющу —  
Вбдбмстити ся колись

„В г пущи скарбг найш овг заклятий, 
II почавг вбнг м іркувати ,
Щ обг великій бунтг пбднять,
ІЦ обг царя збихнути з г  трону, 
Славну-жь царскую  корону 
Щ обг Медведеви вбддать.

„Спблку вбнг зббравг велику.
З г  листомг шле Кота М урлику 
До Б урм и ла: такг и такг,
Льва ми хочем г скинуть з г  трону ; 
Сли-жь ти  царскую корону 
Хочеш ь взять, пришли намг зн акг.

„Н у , на в іс т ь  таку Бурмило,
Н ачебг що его вжалило,
С хопнвг ся и самг и р и б ігг .
„Б ратя —  каже, —  я все з г  вами ! 
А бо ляжемь головами,
Або Льва завяжемг вь м ї х г ! “

„Батько мбй и К б тг  М урлика,
Б о в к г , Бурмило н велика 
И х г  рбдня, у с і  збйшлнсь,
11 на бунтг, на чорну зраду, 
БратобіҐічу, люгу зваду 
В с і  врочисто сприсяглись.
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„И зг  околиць чужоземньїхг 
За  Горохові, скарбг наємньїхг 
Мали вбйскг навербувать.
Я пбдслухавг всю и х г  змову,
Про страш ну єн основу 
С тавг я лилі.по м іркувать .

^  „Я  Бурмила хитру злобу 
Добре знавг, єго особу 
Н еночесну и см іш н у  
С тавг ровнать з г  тобою, пане,
II к а ж у : „Сей опудг стане 
Н ам г царемг ? ІІу , батьку, н у !

„З н ав г  тьі скарбг найти великій,
А ле дурен ь, сли В/іадьїки 
Л іп ш о го  найти не в м ів г  !
Де Бурмило — царь народа,
0 ,  прощай тамг честь, свобода ,
Сила й слава у  з в їр ів г  !

х'Ь „И  неначе голосг з г  неба 
З вавг до м е н е : треба, треба 
Завязати зр а д і р о т г !
Хочь той зрадникг батько твбй, —  
При царю тьі в ір н о  стбй !
Будь, Микито, патріоті.!

„ Т ак г  розм іркувавш и гладко 
Дожидавг я, ажь мбй батько,
Я кг умовила ся, знай,
Купка зрадникбвг тьіхг тсм іш хг,
Н а вербун окг вбйскг паємньїхг 
Руш ить у  сусідиьій край.



„Вже давн ійш е, в?. переднбвку, 
Вислідив?. я ту к р и їв к у ,
Де мбй батько скарбі, сховав?.. 
П ужь тепсрь безпроволбчно 
В ьіносити денно й нбчно!
Все до чиста я забравг.

„Н евеликій часі, минає,
Ажь. мбй батько повертає :
Вже готове вбйско ж д е!
Лишь вербунок'ь заплатити, 
Генералові, назначити —
Хочь ві. огонь воно н б д е !

„Н е витав?, рбдню, домбвку 
Батько мбй, лишь у  к р и їв к у  
П росто шасть —  и оббмлів?.! 
И репуста-пуста печера ,
Щ о була щ е повна в ч е р а ! 
Скарб?, увесь мовь хто  зам ів ь .

^  „Щ о вбнгь б іга , шкряба, нюха,  – 
Скарбу н і  с л ід у , н і  духа ! 
Тут?, старьій ума лишивсь! 
Заскомлїігь немовь на зубьт, 
Д а л і шнур?, найшовши грубий, 
На гиляцї задусивсь.

„А  Н еситий и Бурмило 
Зрозум івш и, щ о постигло 
Батька мого, подались.
Страх?, льояльнй поробились,
11 служить т о б і пустились, —  
Зрадником?, остав?, лишь Лис?,.
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„Д н есь  вони —  пбдпорьі трону!
Я-жь, що сп асг  царя й корону,
Батька свого погубивг, —
Т у  нбдг шибеницевг стою 
II смерть бачу надь собою.
ІІу , б ер іть  м я ! Я скбн чи вг.“

Т акг  то Л исг вг брехни бувг см ілий. 
Б с і  присутнй остовпіли  
А  сам г Л евг ажь затр ем т ів г .
„О тг  воно що тутка скрьіто!
Дякую т о б і, М икито!
А . ,  той скарб г... тьі де ііо д ів г  ? “

„Н а вьісокбй Ч о р н о го р і,
Д е  Черемоніь водьі скори 
По каміш о вь низь жене 
У Г о вер л і просто серця 
Коло третого реберця 
6  леговище скальпе.

„Т ам г лежить той скарбг неткнутьій, —  
Царю, твбй вбнг мусить бути,
Я т о б і  его з б е р іг * !
Ж алко тблько, що н ік о м у  
Н е вказавь я стежки дг иему,
Щ обг по м о ій  смерти м б гь ...“ .

Л евг не давг ему скбнчити,
„Х то  ту  см іє  говорити 
Щ е о смерти тво їй  д н есь?
Ц арске право є —  прощ ати.
З ар азь  з г  него п інург той зняти !
Мьі касуем г весь и роц есг!
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„Ббльш е маешь тьі заслуги 
М іж ь зв ір ял и , н іж ь хто  д р у гій !
А г р іх и  тй, щ о за н и хг 
М авь тьі ви с іть , правду р ікш и ,
Н е вартують торбьі с іч к и  
Супроти заслупь ц ін н ьїхь .

„Тблько слухай : в г  добру пору 
Тьі зо мною вг Чорногору 
Завтра рушишь скоро с в і т і . :

Лишь я самь до сего лііха,
Де е скарбг царя Г ороха,
Б уду  знати тайньїй в х б д г .“

„Царю, —  Л исг с'казавг маркбтньїй, —  
З г  радои д у ш і охбтньїй 
Я з г  тобою йти в г  ту  путь.
Т а вг  предсмертную годину 
Слюбувавг я : сли не згину,
З а  г р іх и  покуту збуть.

„П іш ки  до святого Риму,
Ббдтамь ажь до Русалиму 
Слюбувавг ся я пбти.
Я кг поверну, яспьій пане,
С карбг т о б і  ся весь дбстане, 
Найбогатіцимг станеш ь ть і!“

„Щ ожь —  Л евг мовивг, —  р іч ь  побожна! 
Слюбувавг —  ломать не можна,
Тожь иди й здоровий б у д ь !“
Д а л і возьньїхг зве на згоду,
Щ обг вони всему народу 
Бьібубнили царскій с у д г :
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У „Всімг, кому на тбмь залежить,
1)1;дати о тоні, належить:
Царь по силі своихг прань 
Зі. Лиса званого Микити 
Зволиві. всю вину здоймитн,
И до ласки зновь принявг.

у  „Хтобг смівг Лиса попрікнути, 
Лапою єго дбткнути,
Чи позаочно хулить 
На такого патріота,
Тому царь язьїкі. изг рота 
Вирізати повелить.“

У- Ой, як і вчувг Медвідь, Мурлика, 
Вовкг той засудг, — страхг велика 
Ихг досада обняла!
Заразг. почали бурчати,
Далі рушили кричати,
З г  ними ихг рбдня ціла.

Але вже було за пбзно!
‘Левг изг трону крикнувг грбзно: 
„Хто тамг сміє ще бурчать?
Га, то ви, поганці клятй,
Що мене у власнбй х ат і 
Сирисяглись замордувать?

„Бачь, якії святії та божії!
А вь души думки ворожи !
Лисг вамг на заваді ставг?
Але годі вже мантачить !
Будете теперь вьі бачить 
Справедливості) нашихг праві..



Такг то доля грає зг нами!
Хто ось-ось бувг близькій ямьі —  
Раптомг па вершку ставг! Охг,
А хто гордо дувсь, пьішавь ся,
У кайдани вразг попавг ся 
И пбшовг вг тюремний лехг!

„Гей, беріть Бурмила тута 
И закуйте вг добрії п ута!
Вовка вь дьіби прикрутіть,
И Кота звяжіть, и прямо 
Впріть вг тюремну темну яму,
Де по блима лиця с в і т і !



П іс н я  шеста,

мІ І І 'ь  ранці рано по снїданю 
®))о Вь подорожному убрашо

Л исі паою вклонивсь ло нбгь.

Поблагослови мя свято,
Щ обг на прощ у йти я м б г г ! “

Л евг  с к а з а в г : „Т о  шкода, сьіну,
Щ о такг  швидко йдешь вг  ч у ж и н у !11 
„Царю, — скрикнувг Лисг, — о х гц ь іт ь !  
Серце вг мене краєсь тоже!
Та що в д і є м о ! Щ о Боже,
Богу  треба заплатить!“

Л е в г  с к а з а в г : „Т акг ,  такг, мбй д р у ж е! 
Радує мене се дуже,
Щ о т а к г  чесно мьіслишь тьі.
Радь бьі я т о б і  й вбдг себе 
Для вандрбвнои потреби 
Дечимг вг  помбчь тожь прийти“ ,

„Ц а . . .р ю “ —  хлипавг Л исг  крбзь плачь,—  
Сли такг ласкавь тьі... ось бачь :
Я  й торбиньї вг  путь не м а ю !
А вг Медведя у  Кур мила 
Доброго кож уха сила, —
В бнг шматокг вбддасть, я знаю “ ...



„ „С хоче ,  чи не схоче дати,
Мьі накажемо з6драти!“ “
Мовивг Л евг . „ „ Н у ,  ще ч о г о ? “ “ 
„Дуже ласкавг тьі, мбй ц а р ю ! 
Ч оббтокг  бьі ще хочь пару.
Бачь, я босьій! Я к г  его

Тблькій с в і т ь  чимчикувати,
Ноги шпигать та збивати! 
С к ал іч ію  де н е б у д ь !
А  онь має В овкг д в і  п а р і ,
Т о  одну чень схоче вг  д а р і  
Вбдступить м е н і  вг  ту  п у т ь .“

„ „ Щ о  тамг, схоче, чи не схоче !“" 
Крикнувг Л евг  та ажь тупоче, 
„„Г ей  тамг! З а р а зг  ми п6д іть  
И зг  Бурмила торбу вдр іте ,
А  з г  Н еситого  здойміте 
ІІару Лисови чоб6тг!“ “

„ „Бьі-жь, моя дружино славна, 
Щ о бг  у с і м г  зробилась явна 
Ласка наша для Микитьі,
П роведіть  его з г  гоноромг 
Д о  могильі тамг пбдг б о р о м г ! 
Я-жь пбду єще спо чи ти . “ “

И потюиавг Л исг  мбй гладко, 
Смирний, тихій якг  ягнятко,
При торбині, з г  костуромг...
А  кругг  него мовь ворони 
В с і  бояре та барони, —  
ІІровожають в с ім г  д в о р о м г !
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Ц апг, секретарі, гоноровий, 
Зайць, ґвардіста народовьій, 
ІІоручь Лиса дружно йдуть. 
Хочь и якг розмова мила, 
Т а  вже ось тота могила, 
ІІопращ атись треба ту ть  !
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Лисг Микита промовляє,
Слсзьі рукавомг втирає:
„А хг, ІІцуию любий мбй!
Розставати ся зг тобою —
Я й подумати ся бою,
Жаль пройма мене тяжкій!

„Охг, Базильку, любьій друже!
И тебе люблю такг дуже,
Що безг тебе й жить нерадг. ✓
Не вбдиовь-же просьбі >10 См,
Ще німатокг дороги той 
Проведи мене якг брать!“

Се сказавши, прослезивг ся,
Имг у ноги ноклонивг ся.
„Ви оба зг міжь в с іх г  зв ір ів г  
Правй є и непорочнй,
Лишь траву й листочки сочнн 
Все істе  —  и я такг ів ь  !

\Ч „Про убійства, про рабункн 
Нг вась не має ан і думки,
Вамг мясньїхг не хочесь стравг.
Вась то, щирй, правй душі,
Я, пустинникомг іце бувши,
За взбрець собі обравг.“

Такг то лестньїми словами 
Лисг ихь знадивг, ажь до ямьі 
Лисовои пбдбйшли.
„Слухай —  каже Лисг — Базильку,*)
Ти зажди на насг ту хвильку,
Ось траву собі щипли!

*) Овець и кбз'ь у  нась кличуть: базь, базь, б а зь ! и для 
того барана або цапа називають Базьо або Базилько,
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„Тьі-жь, Яцуню, любьій свату, 
Потрудись зо мною вг хату!
Знаєшь, жінка тамг моя 
Якг почує чутку тую,
ІЦо на прощу я вандрую,
То то буде плачь!.. А я

О „Страхг не радь зг жінками плакать, 
И не вмію забалакать,
Н і  потішить ихг гараздь!
Мбй Яцуню, тьі вг тбмг справний! 
Тожь ходи, мбй друже давньїй,
Видг твбй духа їй  додасть!“

Серце вг Заяця добряче:
Вчувг се й мало самг не плаче. 
„Бідна ж ін к а !“ вбнг озвавсь.
„Я « і, якг рбдну маму 
Радь любить!“ И вг лисю яму 
Вбнг зг Микитою попхавсь.

Входять — Боже! Середг ямьі 
Микитиха зг діточками 
Плаче, сл їзг  потоки ллє!
Якг побачила Микиту,
Схопилась... „Микито! Тьі ту!
Д іти ! Батько ваіиь жие!“

Ну Микиту цілувати 
И до серця пригортати!
„Любий! Щожь ? Біда пройшла ? 
Говори бо швидше, швидше!
Я гадала, що тьі згибг вже...
Охг, що сл їзг  я пролила ! “
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„Радуймось!“ сказавг Микита.
„Царь нашь —  славна й знаменита 
Будь его держава вся! —
Дарувавг мені провиньї,
11 вбдг нинішпои дниньї 
Ласковг царсковг тіш усь я.

„Ворогижь мои завзятії 
Мусять нині коштувати 
Лютость царского гніву.
Кбтг, Несьітьій и Бурмило 
Мусіли стулити рьіло 
Й вандрувати у тюрму.

„А отсей Фальшивий паяцг,
Що свідчивг на мене, Заяць,
Вбддапьій м е н і у власть:
Чи живьімг его лишити,
Чи вбдь разу задушити,
Сли намь викупу не дасть!“

Якг почувг се Яць сарако,
Стало такг ему ніяко,
Мовь би хортг за нимг туй-туй, 
„Базю! —  крикнувг, —  чесний отче! 
Лисг мене ту згісти  хоче!
Базю, Базю, охг ратуй ! “ '

„Заразг тихо будь, драбуго!“ 
Крикнувг Лисг и вхопивг туго 
Зайця, й горло перегризь.
„Ось тобі вбдь мене штука!
И всімь злюкамг то наука,
ІЦобг Микити стереглись!“



А  вбдтакь, поссавши кр о ви ,
Л исг Микита вт іш н о  мовивг :
„Тай смачньїй же, б е с т іо н г !
Д іти , н и н і на вечерю 
М аемг з г  Заяця п еч ен ю !
Славний буде потбмг со н г  !

„А  теиерь послухай, лю ба,
Які. м ен і грозила згуба 
11 якг  вьібрехавг ся я ! 41 
й  розсівш и  ся вьігбдно 
Р озказавг усе  довбдно 
З г  початку ажь до кбнця.

'і А  Лисиця й Л исенята 
П осідали  коло тата —
То см ію ть ся, то тремтять.
„Голово моя тьі мила ! —
Т ак г  Лисиця говорила, —
Н у, тай знавь тьі, якг  и х г  в зять!“

„Лишь одно тото не г а р н о ,
Щ о тьі н асг  покинешь марно 
И на прощ у йдешь кудись".
„Ж ін ко , —  скрикнувг Л исг п о с п іш н о , – 
Тьі гадаешь, що я д ій стн о  
З ар азг  дурень ставг якійсь?

„Т ам г, де смерті, передг очи м а,
Т о плелось, що тблько слина 
Приносила на язьїкг.
Чи иаломникг я або щ о ?
Щ о м н і Л евг и що м н і п рощ а? 
Т утка я см ію  ся з г  н и х г !
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„Най їсть  сбль, вії кого оскома!
Я-жь зг тобовг останусь дома,
А про прощу н і  ду-ду!“
Вь томг почувг ся крикг зг надвору:
„ Яцю, де т и ! Кбльку пору 
Я вже ту на тебе жду! “

Вьібігг Лисг. „Базильку, друже,
Тьі не гнівай ся такг дуже!
Нічимг иамг тебе занять.
Яць тамг зг жінкою моєю 
И зг маленькою сімею 
ІІрепрнязно ГОМОНЯТЬ. “

„Кажешь: гомонять приязно?...
Алежь бо я чувь вьіразно 
Я цівг крикг: ратуй!“ — р ік г  Цапг. 
„Правда, — Лисг р ікь , —  якг Лисиця 
Вчула, що намг тра простить ся —  
Вмліла и па землю хляпг!

„Тутг то Яць — здоровг най буде! —  
Жбухнувг ій  води на груди,
Тай почавг ратунку звать:
„„Ой-ой-ой, ратуй Базильку,
Моя тітка вмре за хвильку!“ “
Та теперь вже благодать. “

„Ну, то дякувати Б о гу ! —
Я гадавг, що Яця мого 
Тамг зо шкбрьі хто дере.“
„Базю, чижь тоб і не встьідію?
Яць прийде, лишь що не видно,
Ще й дарункбвг набере.



„Базю , бородатий р е б с ,
В г  мене просьба є до т е б е !
Б ач и ть , ІДарь м е н і к а з а в г ,
Щ о-бг закимг щ е руш у  з г  дому 
П ро одну різчь, намь в ід о м у ,
Л истг ему я написавг.

„Отже поки Яць там г бавивсь 
З г  ж інкою  й дітьми, я справивсь :
Два грубезній листи 
Н апи савг. Тебе, мбй д р у ж е ,
Я  просити х оч у  д у ж е :
До Ц аря и х г  занести."

„Д обре —  Ц ап г сказавг, —  гляди лиш ь, 
Щ о бг де вг  мене не згубились,
Н е зломалась би п еч ать !“
„Правда е ! Зажди хвилин у ,
Я  в г  медвежую торбину 
Завяжу и х г  —  можеінь бр ать! “

П н о б іг г  до хатьі ж и во ,
А  в г  души см ієсь  злосливо:
„Будеш ь мавг л и стг! Жди лише !“
Зайця голову кроваву
В ь торбу ш усть, шнурками жваво
і  Іозавязувавг, несе.

„Ось, Базуш о мбй любезньїй,
Т у  в г  тбй т о р б і листг гр у б е зн и й ,
И два меншій лежать.
Т и  неси и х г  осторож н о ,
А  розвязувать не м ож но,
Б о  зломае ся печать.
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„А про Зайця не жури ся.!
Вбнг тамг такг заговоривг ся,
ІЦо казавг перепросить!
Йди напередг шматг дороги,
А вже Заяць бь/строногій 
Дожене тя вг часг досить.

,,11 ще зпаєніь що, мбй друже? 
Левг, нашь батько, любить дуже 
Дотепг, гарний, гладкій стиль.
Сй листи —  я не хвалю ся — 
До смаку ему прийдуть с я ,
Вь нихг майстерства мого шпиль!

и1) „Вже-жь я де лишь мбгг, небоже, 
И про тебе слово гоже 
Вкинути не запедбавь.
И я певний, що Царь тато 
Ласки й чести ще богато 
Ббльше дасть тобі, чимг давг.

„Тблько будь ти все притомний, 
Не чини ся надто скромньїй! 
Смілбсть виграє вь вбйні.
Мовь Цареви: „На листи тії 
Я дораджувавг М и к и т і  ,
Ихг завдячивг вбнг м ен і.“

^  Якг почувг се Цапг Базилий, 
Задрожали вг н ім г вс і жили,
Ажь пбдекочивг зг радощ івг!
Ну Микиту цілувати!...
„Отг теперь я буду знати,
Хто мені добра хотівг!
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^  „Друже, брате! Я мовь вг раю!
О, твйй дотепг добре знаю !
Левг збдре ажь зг втіхи х вб стг! 
Не минуть мене гонорьі,
А и край весь заговорить:
Бачте, Цапг якій стиліст ь!

^  „Тутг я виступлю вже см іло ,
Бо якг справді малось д іл о ,
Се н іхто  не буде знать.
Ну, прощай ж е! Дасть Богг, може 
Я й тобі вбддячусь тоже 
То не будеінь жалувать!“

в „Прощавай!“ —  сказавг Микита, 
А якг Цапг нбшовг, то скрьіта 
Вилилась словами злбсть:
„Отг сей дурень квадратовий 
6  секретарі, гоноровий!
Ухг, ажь бе на мене млбсть!

„ІДо за рядг ! яка держава! 
Дурнямг вг ній гонорьі й слава, 
Бідний, слабшій хижихг лапг 
Не уйде! А членомг суду,
Що на смерть судивг мя люту 
Чижь не бувг сей .глупий Цапг?

„Але я пбмстивсь на тоб і!
Будешь живг, чи ляжешь вг гробі, 
Та не змьієсь вже сей хляпг,
Що прилипг на твоїй пиці,
Стане причтою вг язьщїхг 
Слово те: дурний якг Ц апг!“
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За той часі, Базьо поспішно 
Вь царевій дворь прибіг* и втішно 
Передг трономг гордо ставг:
„Лист. Микита изг дороги 
Кланяєсь Цареви вг ноги,
II отссй накстг прислав*.
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„Три листьі є вг п ім г грубезпй — 
Стиль, язьїкг, думки —  чудеснй!
Се й не диво. Аджежь я
Не одну «му давг раду
ІЦо до стилю, що до складу, —
То й заслуга туть моя!“

Царь до рукг пакетг приймає,
Ш нург за шнуромг вбдпинае,
Глянувг вг торбу —  ажь здумівсь. 
„Що с е ! Листь якійсь ухатьій!
Пазю, Цапе тьі проклятий,
Ти кровавий листг п ри н ісг!“

Зайця голову нещасну 
Вь ворхг іібднявіпи, рьїкнувг страшно 
Левг, ажь Цапг на землю впавг: 
„Такг то Лисг сміє ся зг мене!
ІІа таке письмо мерзене 
Цапг ему ще раду д авг!

^  „Га, кленусь на царску гирю,
Що вже ббльше не повірю 
Клятьімг Лисовьімг брехнямг!
Гей, б іж іть вг тюрму що сила,
Вовка и Кота й Бурмила 
Увбльнїть зг тяжкихг кайданг!

^  „О безсовїстньїй брехачу!
Черезг тебе то я, бачу,
Дурпо мучивг вїрньїхг с л у гг!
Та за те имг нагородовь
Буде Цапг зг всїмг своимг родомг,
Щобг изг пего дерли смухь!



„А  поганий той Лисіора ,
Щ о такг  вибрехавсь вбдг ш н у р а , 
В бнг є винятьій з г  пбдг п р а в і.: 
Х то єго де здьібле, вздрить,
Той б езг  суду може вбить,
И не буде карьі м ав г .“
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П іс н я  сема.

щ
/г-і-исі, Микита вь сво ім і, замку 

Д ґ П о  о б ід і  меду склянку 
( ІІреспокбйно спорож нивг,
( С ів ь  у  к р іс л і ,  люльку курить 

И н іч о го  ся не журить,
Зла мовь зг> роду не чинив'ь.

В ь тбм'ь почувгь : с т у к ь ! сту кь  ! до брамьі. 
Скочивь, вь іб ігь  вразь зт. д ітками —  
„ Л х гь, Б абай ! Се т а  опять?
Н у , здоровг, Бабаю ! Щ ожь то,
Тьі знать вбдь царя йденіь просто? 
Щ ожь тамі, доброго чувать ? “

„М ало д о б р о го ! —  журливо 
Р ік т . Б абай , —  та щ едре жниво 
На погани п о в н іш !
Царь присягь т о б і  загладу,
Вбйско кличе, радить раду, —
Будуть тутка за три дни !“ч ■
„Тблько всіЗго? —  каже Лисі..
Сли лишь тблько, не журись,
Друже мбй, Бабаю !
Тьім'ь погрозам!, т а  не в ір ь !
Я зі. тобою ві. царскій дворг 
Дпесь ще почвалаю.
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„Вже я вибрешусь, будь певний! 
Та теперь, мбй любий кревний 
Прошу вь хату! Вже нора 
Підвечіркувать. Ажь вь лапахг 
Весь мені печені запахг,
Що зготовила стара“ .



Ну, вбйшли, сидять, гостять ся,
Лисенята стали грать ся.
„Бачить, стрьїку, —  Лисг сказавг, —  
Мінка ловить вже курчата,
Міцько-жь, бестія завзята,
Вчора утку сиолювавг!“

„Справді, маєшь чимг гордить ся! —  
Р інь Бабай, —  тай пе дивниця, —
Вг батька й діти удались!“
„Такг то, такг! Таланть —  незгбрше, 
Та вьіховане ще ббльше 
Ту значить!“ — вбдиовивг Лисг.

„Ну, та часг наиг вг путь спішить ся !“ 
—  „Щ о? —  ажь скрикнула Лисиця, — 
Тьі М и к и т о  зновг кудись?
Вг царскій двбрг ? Та ббй ся Б о га! 
Всиротить насг ся дорога!
Скрьій ся дома, схаменись!“

V I  слезами залила ся,
И руками вчепила с я ,
Щобг Микиту не пустить.
Вбнг є ї  поцілувавши 
И вбдг себе вбдбрвавши 
Каже: „Жінко люба, цьіть!“

„Царь не згість мене тамі нреці,
А на зустрічь небезпеці 
Ліпше вийти, ніжь в і  кутку 
Дожидать на себе грому!
Я-жь держу все по старому 
Ф іл о с о ф ію  таку :
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1' „Наше все житє —  вбйна е.
Кождьій боресь вг н ій , якг знає: 
Сей зубами, той крильми,
Третій кбхтями мбцннми,
Ишиій скоками прудкими —
Чимг же боремо ся мьі ?

\ V _ _
1 „М ь і ї ї *  силою  не ГОДІІІІ,

Н і якг карим многоплоднй,
Н і  нонурй, якь сова,
А н і бьістрй, якг той заєць,
Вг насг пбдмога лишь одна єсть —  
Се розумна голова.

<ф „Нею треба намг крутити,
Умг мовь брьітву наострити,
Все обдумувати вг мигг,
Другимг сїти наставляти,
Але добре пильнувати,
Щобг самьімг не внасти вг нихг!

ул „Царь отг грозить намг вбйною. 
Хоть то я не дужесь бою 
Той гвардій єго,
Та все ліпше вг самбй річи 
З г  разу злому запобічи ,
ІІіжь чекать Богг зна чого.

„А на те вже я, небого,
Чую вг собі сильї много!
До такихг я штукг привьїкг.
А подумати, якг цупко 
Я почну брехати, любко, —
Ажь свербить мене язьїкг !“



і'0 Щ е р а зг  ц ілувались в г  лиця, —
И потіш илась Лисиця,
Але брами в с і  замкнуть 
Н аказавг Микита, й жваво 
Стежечками в г  л ів о , в г  право 
ІІочвалавг з г  Бабаєм г вг  путь.

^  Г р іє  с о н ц е , небо ч и сте ,
Л іс г  ш ум ить, тр іп о ч есь  л и сте , 
Ц вітьі пахнуть —  просто р а й ! 
Л исг любуєсь кр асо то ю ,
Т а прибитий гризотою 
Сумно штнльгає Бабай.

„Стрьїку, що т о б і  такого?  —  
Весело р і к г  Л исг до н ііго , —  
„ТьФу, обг землю лихомг в д ар ь ! 
Б а ч ь , що ту  красьі довкола ! 
Бльїскг якій, тепло и в о л я !
Х то живий, той н ьш і ц а р ь ! “

.

„О й небоже —  р і к г  Бабай, —
Тьі такг  надто не брикай!
Н е уйдешь тьі к а р і !
Дежь пакг, Ц апу в г  торбу дать 
Голову Зайця, й послать 
Се Цареви в г  д а р і ! “

' „Х а ха  х а ! —  см ієсь  Микита, —  
Правда, ш тука зн ам ени та!
Дуже нею я горджусь.
Тропіка Царь мабуть просапавсь, 
Поки правди вг н ій  долапавсь....
Т а іцобг к а р і  буть —  а дзусь!
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/І „Днесь хто хоче жить, не схнути, 
Той святьімг не може бути,
Якг вг пустьіни той монахг. 
Кождьій днесь держись на-тузі,
Сли не хочешь по заслузі 
Бути другому вг зубахг.

^  „Яць скакавг попередг мене 
Мовь дитя днесь охрещене,
Мовь дразнивг: Ану, злови!
Ажь мені такг стало млбсно,
Що я хапг! єго, й незвісно,
Якг вбнг ставг безг голови.

<£> „Ну, а Ц ап г! Скажи, будь ласкавг, 
Вбнг на мене вг суді траскавг: 
Виненг, виненг! Пай ум ре!
А якг вспівг я вбдбрехатись,
То вбнг л ізе цілуватись!
Най же чорть єго бере!

&\Д
чу „Ну, мбй гр іх г , а єго шкода. 

Вбійство, нбмста, сежь є мода 
Скрбзь загальна у зв ір івг .
И самг Царь рабує чисто,
А не хоче особисто,
Шле Медведівг и Вовкбвг.“

И всміхнувсь Микита зг тиха, 
Нюхг табаки взявг, проичихавг,
А вбдтакг сказавг опять:
„Е тг , все байки, мбй Бабайку! 
Слухай лишь отсюю байку,
Що я хочу розказать.
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„Кажуть: Карп за рабунокг!
Ось тобі такій трафунокг,
Якг нашь братг х т ів г  чесно жить.
Є товарг, є грошей досьіть,
Вбнг не скупить с я , ще й просить — 
Л  ХОЧЬ ГИІІЬ, не можь купить.

„Разг отг я и Вовкг Неситий,
Кинувши гостинець битьій,
На вандрбвку мьі пошли.
Ба, зайшли за л іс ь , за водьі,
Н і  притулку, н і  господьі,
Лшиь стени, луги були.

^  Ту насг сонце припікає,
Ба вже й голодг дотискає,
Ажь ту глядь, лоша пасесь!
Та таке гладке та любе,

. Що мбй Вовкг ажь острить зу б и , 
Шкбра вся на н ім г трясесь.

')^ \„С івг б ідняга, важко сапа.
А зг лошаткомг мама Ш капа,
То вже вкрасти вна не дасть.
Каже Вовкг: „„Пбди Микитко,
Запитай ту Шкапу швидко,
Чи лоша намг не продасть ? “ “

„Я пбшовь, вклонивсь їй  низько. 
„„Щ о, матусю, пасовисько 
Тутка маєте незгбршь?
Тай лошатко! Отг нахолокг!
Може намг го на вьіховокг 
Продасте за добрьій грбшь?“ “



) 71

„„ІЦожь, купуйте люде божй!
Я й не що великй гроші 
Буду правити вбдг васг.
Ось лишь прочитай значки тй,
ІЦо на задньому копиті,
Се тобі ціпа якг р азг .“ “

„Ну та я не вг тіш я битий 
До копита пбдходити!
Низько Ш капі поклонивсь,
Тай кажу: „Снасиббгг, мати,
Та не вмію я читати.“
И до Вовка наблизивсь,

, ,,„Друже, мовлю, Шкапа скрбйна,*)
И продать лоша приклбнна,
II ціни не хоче драть.
Каже, вг неп цінники тй 
в  на задньому копиті —
Жаль, що я не вмівг читать.“ “

л  „„Щ о — Вовкг крикну вг, — тьі нездаро! 
Навіть кбньскихг літерг пару 
Ти не вміешь прочитать?
Я вг письмі тбмг дуже вчений,
До гімназій, академій 
Вьіходивг рокбвг ажь нять.“ “

<{> И пбшовг мбй Вовкг Неситий 
Шкапу о лоша просити,
НІкана-жь вбдказала: „„На 
Ось лишь прочитай значки т й ,
Що на задньому к о п и т і,
Тамг написана ц ін а .“ “

*) Скройншй — щ ирьій, сердечний,
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Вовкг Неситий нахилявсь,
До копита призираєсь, —
Е х ь , якг Фрасне Шкапа в р а з г ,
Якг не вцідить вг башку*) просто, 
А була пбдкута остро —
То мбй Вовкг мовь свічка згась.

*) Башка — голова.



А  т о д і  якг  зарегочесь 
Та з г  лошатемг потеркоч есь ,
Щ о и с л ід г  о б о х г  пропавг.
А  Вовчисько добру хвилю 
Полежавг в г  такбмг знесилю ,
Мовь зо в с ім г  неббжчикг ставг .

Д а л і  очи п род и рає ,
Доокола п о зи р ає ,
Але встати а н і  рушь.
„„Г ей , —  кажу ему, —  ІІесьітьій, 
Самг лоша тьі згВ вг  ? Лишити 
Н е х о т і в г  м ен і  н і  к у сг  ?

„ „ Г а ,  н ен а існ а  прочвало!
З г і в г  усе, ще й того м ал о , 
Другови не давши ничь.
Аджежь я, невдячний ц а п е ,
Першій торгг робивг у  Ш капьі,
То належавсь могоричь.

'*\° „ , , І Іу ,  скажи такг  правду гладко: 
Дешево куиивг лош атко?
Людска знать ц ін а  була.
Вьі й не довго торгувались,
По приятельски розстались —
О нг туди вона пбшла.

' „ „ А  проспавсь ти смачно, друже!
По такбмг о б і д і  дуже 
Се илявдує на живбтг.
А  якг  славно ти, В овчуку,
Вміешь кбньскую азбуку —  
Справді, чудо на весь с в і т г ! “ “
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Ч'І „Такг я зг Вовка кпивг до ночи,
Вбнг же витріщивши очи 
Все лежавг та лишь „ахг, а х г ! “
Далі каже: „„Вудь ту чесний!
Що за торгг би бувг чудесний,
А та дичь —  бє по зу б ах г!“ “

Ч'Ь „Ой, —  сказавг Бабай, — Микито,
ІІе смЬшньїй твбй жарті, бо скрьгго 
Вь німь гбркон правди шматг.
А найгбршь те, що Неситий 
Н ині ворогь твбй забитий,
Радь би зг світа тьі з6гнать.“

^ „Е —  р ік г  Лисг, —  наплюй на нііго! 
Іісе у Вовка злобьі много,
Але злоба умь сліпить.
Світь бьі ввесь пожерг вбнг скоро,
Ба, коли не влізе вг горло,
А розумний зг злобьі кпить!“
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П іс н я  осьма.

овідаю ть мудрй лю де:
Прибудь розумь, щ асте буде.
Того й Л ись державсь у с е :
Хочь морозь ш кребе по Т І Л І ,

Але рухи  бьістрй, см іли,
Гордо голову несе.

Т акь  вступивь вбнь вь  царскй дворьі 
В с і  на него вперли взорьі,
В с їм ь  зробилось прикро такь,
Мовь чекали грому, б у р і . . .
М їж ь рядьі п ім й , понурй 
Л ись вступивь, мовь весельчакь.

„Га, убійце тьі проклятьій!
Тьі ще см ієш ь ту  являтись ? “ —  
Грбзпо зь  трону крикн’у в ь  Царь. 
„Гляньте, панство, вбнь ступає 
Т акь  своббдно, мовь не знає,
Я кь гидкій приславь намь дарь.

,,І’а, т а  м іх ь  брехень и зрадьі!
Н і ,  не н ад ій  ся нощ адьі!
Яця тьі на смерть загрьізь!
Ц апь, твбй сибльникь вь Яця смерти 
Вже на штуки є роздертий, —
Се й тебе жде, нане Л и с ь !“
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^  Л ись ноблідг, почавг т р е м т іт и ,
Наче першій разі, на с в і т і  
Новину таку  н о ч у в г ,
Д а л і  руки заломавнш 
И лице слізми облявши,
На все горло такі, з а р у в г :

„Ой, ой, ой, годинко ч о р н а !
Яць погибг, душа м о то р н а ,
И проклятий Цаігь п о д о х г !
О х г ,  окрадений М икито ,
Твбй пайббльшій скарбі, десь скрьіто! 
Щожь почну я! О х г ,  о х г ,  о х ь ! “

„Щ о се тьі ворзешь, брехуне ? “
Царь до него гн ів н о  суне.

(V. „Царю, вбий мене т е п е р ь !
^ д и П к м б й  скарбг пропавг б ез ц ін н и й ,  

я жити вже не склбнньїй, —  
\1 ігш іебг, якг  би тутже вмерг!

„Га, я думавг, що на Яця 
И на Цапа можна здать с я ,
Ч ерезг  н и х г  я й передавг 
Вь запечатапбмь пакунку 
Скарбг для тебе вг  подарунку —  
С в іт г  такого не видавг.

^  „Т ам г  діяментг бувг ч удовни й ,
Щ о вг ночи мовь м ісяць повний 
Середг нотемкбвг с в і т и в г ;
Т ам г  бувг перстіш . рубіновий,
Щ о склонявг в с і х г  до любови 
К г  тому, хто  его носивь.



'і'„ С е  цареви, славі, я радо,
Для Ц ариці-ж ь ще свічадо*) 
Шмарагдове и ри лож ивг:
Х то глядівсь вь н ім г  за погоди, 
ІІабправг здоровля, вроди,
Н а в іт ь  и мертвий оживь.

„О тг-такй  ціннії клейноди 
Я, не надіючись шкоди,
Через'і, Яця передавг.
Чижь мбгг думать я хоть хвильку, 
Щ о вбе Яця Ц ап г  Базилько,
Щ о бг  дарунки зр а б у в ав г?

»е „ А  теперь же, рбдна мамо!
Яць погибг и Ц апг то само,
Дежь я скарбг свбй вбдпайду?

. А  па мене злГі язики 
Т у  звалили г р і х г  великій,
Щ о бг  упхати  у  б ід у .

„Царю й ти Царице п ан і,
В с і  нбдозр іня  поганії 
Геть вбдкиньте, сплітки  в с і ! 
Щ обг  потомки не судили,
Щ о ви лихомг вбдплатили 
І Іай в їр н ій ш о м у  с л у з і ! “

) '1 В тихг  Лисг. Царь насупивг лиця, 
Та  захлипала Цариця 
С трахг  чутливая була,
Щ е й по добрбмг ибдвсчірку,
Бо, сама обдерши шкбрку,
З г і л а  гарно чверть вола.

*) Св-Ьчадо — зеркало.
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„ Н і —  почавг зновг Лисг по хвили, 
Бачу, вороги закрили 
Царскй очи передг мновь.
То й мені жите обридло !
Бо пбдданихг жизнь и світло —  
Дарска ласка и любовь.

у-- „Такг прощай же, білий с в іт е !
А ви клятй, виходіте,
Завзятуїцй вороги!
Хто що мавь мені закинуть,
Виступай! Чи жить чи згинуть,
Будемь бить ся безь ваги!

„Щожь васг, труси, не видати?
Лишь позаочн шептати 
Вмієте, а щобг вг лице 
Стати сміло, доказг дати 
И житемг за правду стати, —
О, то васг нема на ц е !“

„Брешешь, пависний брехуне! — 
Крикнувг Вовкг и сміло суне 
Зь міжь звірячои товпи, —
Я зг тобою битись х о ч у !
Клятий твбй язьїкг скорочу,
Иіобг не бравг ти насг на кпи !

„Иередг Бога й царскй очи,
Я стаю й боротись хочу,
Та на смерть, не на жите,
Щ обг ствердить, що ти поганець 
И брехуиь и ошуканець,
Топчешь все, що є святе!
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ЗА— „Що та Ішь таке, Микитко?“
—  „Адже рибу" — каже швидко 
Лись. —  „Та дайжежь и м ен і!41 —  
Просить жінка. —  „Що, вамь, тітко, 
Рьібьі хочесь? Поглядіть ко,
Ту вь ставку ихь тьма на д н і! '1

1 3 —  „Е, вг ставку! Чи я не знаю? 
Щожь, сли жадну не спбймаю !“
— „Тіточко, я вась навчу.
Я-жь ихь ловлю всяку днину, —
Де лишь сіть свою закину,
Десятками ихг тащ у!“

„Що за с іт ь ? “ пьіта Вовчиця.
—  „ Сего заразг можь навчить ся.
Ось зо мною лишь ходи! “
Снігь бувг, студінь безь пардону, 
Ставг замерзг, одну лишь тоню 
Хтось протявг середг водьі.

„Не те, іцо мені творивг ти, 
Але вс і звірячй кривди 
ІІротивг тебе ставлю я.
Не за себе хочу мстить ся,
А за теє, що Вовчиця 
Перетерпіла моя.

„Слухайте, яку публіку 
Вбнг зробивь їй , що й до віку  
Не позбутись їй  знаку.
Надь сгавкомь сидить Вовчиця,, 
Лист> надбігь и ажь давить ся, 
Смачно рьібу їсть  жарку.
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’Ь' „Отг сюдьі то припровадинг
Лисг Вовчицю й такг ій  радивг; 
„Т ітк о , гляньте, що тутг ихг!
Лишь у воду хвбстт, запхайте', 
Подержіть тай витягайте —
Рьібг спбймете повенг м іх г ! “

^  „И такг щирьімг вбнг чинивг ся, 
Такг Вовчици пбддобривг ся,
Що повірила вона:
Сіла на л ідг на сторонку,
Хвбстг встромила вг ополонку,
Тай держить, держить —  дурна!

„Лисе —  каже —  щось щипає!“
„іІьіть, то риба такг хаііае“.
А то хвбстг хапавг морозг.
„Лисе, може вже тягнути?’1 
„Е, ще мало мусить бути,
Ще потримай, поки можь! “

„Лисе, тисне щось п мьїка!“
„Цьіть, се щука є велика,
Та така немовь барань!“
А то хвбстг обмерзг вже кріпко. 
„Лисе, тягну!“ — „Н і, тце дрббку, 
Бачь, хапає ся шаранг!"

, ^ „Далі вже терпцю не стало, 
Шарпнула вона помадо —
Не пускає. „Ой, тягни,
Каже Лисг. —  Ту рьібг такг много ! 
Витягай же ихг небого,
Щобг не розтеклись вони!“



81

„Шарпнула ще разі. Вовчиця, —
ІГ&, хвбстг у лоду держить с я !
Тягне мбцпо — аігВ рушь.
„Т ітко —  Лисг мотг, —  дякуй Богу, 
Ось зг села намг на пбдмогу 
Люде йдуть, зо двадцять душь!“



„Я кг Вовчиця теє вчула,
З о  стр ах у  себе забула —
Я кг завьіє!.., Бож е мбй! .
Люде люти тужь надбігли,
Я к г  е і  примерзлу вздріли —
Х ап г  за палички я к г  стбй.

^  Сиплють ся ударьі гр ад о м г!...
Б ід н а  ж ін ка  крутить задомг,
Ве ся, рве ся, а тй бють!
Д а л і ш арпнула що сильї,
П бвг хвоста в г  леду лишила,
Тай шмигнула вг  бож у н у т ь !“

А  на се Микита к р еч н о :
„ Т а к г , се правда, безперечно,
Лишь крьіхбтка в г  н ій  б р е х н і : 
Н еп отр ібн о , Вовче, тбльки 
Всю захланнбсть с в о ї  ж інки 
Т и  приписуешь м ен і.

„ Я к г  би добра вна та чесна, 
Швидко х в б стг  з г  води пбднесла, 
Мала б г  рибу й х вб стг  увесь.
Т а вона мовь оц ап їла
С тавг весь виловить х о т іл а , —
Щ е й на мене ж алуесь.“

Зб бр г  увесь зареготавг ся,
А  Н еситий ажь с т ік а в г  ся,
И бдг собою землю грьізг.
„Га поганець! —  крикнувг лютий, – 
Ось якг вбнь вертить и крутить, 
Щ о б г нсвиннимг все бувг Л и с г !
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„Та не дочекаешь, клятьій,
Насгь у с іх г  на см іхг ибдняти! 
Пбдльїхг справокг твоихь — тьма.
Ну, скажи, тамг при керниці 
Чи була вина Вовчиці,
Чи твоя лишь злбсть сама ?

■у}
„При цВмброванбй керниці 
Висіли два ведра чисти 
На валу на ланцюсі.
Лисг водьі х о тівг  напитись —
Скбкг вь ведро, щобг вг низг спуститись 
Друге-жь звисло на версі.

«Ну, не воду и смакує,
И наразі, собі м ір к у є :
„Боже, щожь се я вчини вг ?
Вг низг я зг іх ав г , але вг гору 
Хтожь ту вьійме мя вг ту пору?“ —  
Бідньїй зг жаху ажь завьівг.

I е) „Треба-жь тбй б ід і лучить ся,
Щ об г той плачь єго Вовчиця 
Вчула, йдучи беріжкомг.
До керниці зазирає...
„Лисе, що тамг е ? “ —  питає 
Своимг иіжньїмг голоскомг.

цо „Лисг мбй сквапно забалакавг :
„Ахг, тітусю, рьібьі, ракбвг 
Нг тбй керішци осьде г у к г !
Ибвг години ловлю тутки,
Пбвг ведра набравг вже хутко,
Тай наівсь неначе струкг!
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Ч „Жаль, що тблько ихг ся лишить! 
Влізь вг ведро, що тачка висить, 
Тай до мене їдь у н и зг!
Н аїси ся, ще іі до дому 
Купу занесенії, старому!“
Такг брехавг їй  хитро Лисг.
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„Ну, а се вже вамг не тайно,
Що Вовчиця якг звичайно,
Страхг голодная була.
Якг про рьібу й раки вчула,
Заразг у ведро стрибнула
Тай зг нимг ш у с т ь ! у  низг пбш ла.

Ц о
0 „Вг низг пбшло ведро Вовчиці,

Вг верхг пбшло зо дна керниці 
Те ведро, де Лисг сидівг. 
я я Ну, тітусю, будь здорова!
Я спішусь до М аіерова!“ “ —  
Крикнувг' Лисг, якг вг верхг летівг.

„„Славну тьі вдала драбину:
Я йду вь гору, ти вг долину — 
Такг то вг с в іт і  все ведесь.
Рьібг тамг не знайдешь, небого,
Та подумать можна довго,
Якг достатись вг гору днесь!“ “

V „Вчула жінка річь лайдацку, — 
Страхг такій напавг бідачку,
Що ажь сперли і  кольки.
ІЦе-жь зг ведромг у воду впала, —  
То завьіла, застогнала,
Л ишь пбднесли ся  бульки.

„Вчули люде крикг Вовчиці, 
Позбігались до керниці —

- Мислите, що хоть одинг 
Змилувавсь, х т ів г  помбчь дати,
Що є жінка й дітямг мати ?
Н і ! Вг ихг руки вп авь  —  то  гинь!



„„Вовкг вг керниці! Вовкг вг керни ц і ! 
За лошата и ягниці 
Вбдплатімг ему теперь!
Витягайте осгорожно,
Ллє бийте екблько можно,
Щобг намг заразг тутг ум ерг!“ “

„Ну, подумайте, вашеці,
Що тамг діялось вг ій  серці,
Якг ти вг верхг е і  тягли :
Тамг вь низу вода, нотопа,
А вь верху зо двадцять хлопа,
Л зь палками вс і були!

\д\ „Лишь па св іть  вона вказалась,
Якг не знимесь лускбтг, галась —
Вють, товчуть, мовь околбтг!
Бідна знитилась вг ведерці,
А ту вже розпука вь серці,
И вг очахг номеркг ій  світь.

„Силг ій  додала тр ів о га :
Скочила зь ведра небога 
Вь найгустійшій стискь палиць:
Що ій  тамь пройшлось набрати,
Сего вь казці не сказати —
Все на радбеть тьіхь пяниць,

„Якг вона спасти ся вспіла 
И жива зг ихг рукг убігла,
Сего вже не знаю я.
Се, брехуне тьі огидний,
Твбй бувг заммселг єхидний,
Оправка пбдлая твоя!“
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■у- „ „Ой Вовцушо, кобг тн знавг,
Які. то  я 411 дякувавг 
За той вчинокі. милоссрньїй,
Що взяла на себе часть 
Ту, що иравно мало впасть 
Та на мбй хребеть мізерний ! . . .

п „ „Благородная Вовчиця !
Вчинком'!, тим і. тьі-бг мбп, гордить ся. 
Є заслуга ту й моя.
А при томі, вона, нівроку,
Суковатого оброку
Знести може ббльшь ніжь я !“ “

^  Такг то Лисг зг Вовчиці кпивг ся. 
В сі сміялись. Вовкг казивг ся.
„Б рехо! Мнтко! —  вбнг кричавг. —  
„Най кордюкг язикг твбй сточить!
Якг тьі все вг живін очи 
Б іле вг чорне нрибрехавг!

„Але н і, не язиками,
А зубами и руками 
Будемг битись! Най умру,
А тобі, брехуне, вбійце,
Зраднику и кровопійце,
Хавку клятую запру!“

ь'* Крикнувг Лисг : „Тьі грубіяне ! 
Думаєшь, що лайка стане 
Латкою на честь твою ?
Вг лайці тьі мбцнійшій, сьшку,
А якг хочешь поєдинку, —
То почуєиіь, якь я бю!“
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„Н у  доснть т и х і  с в а р б в г ! Г о д і !
Ч ортг зна, хто  з і. васг  праві., хто злодій  !“ 
Вставши згь трону Царь сказавг.
„Завтра рано ббй остатньїй 
Вкаже, хто  лихій, хто  вдатньїй —
Ось вамг проба ваш ихг п р а в г !“
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П іс н я  девята.

ано сонечко схопилось,
\ У росі перлистбй ВМЬІЛОСЬ 
З И сміеть ся, не пече —
І Лисг Микита ще любісько 

Спить розглягшись на все лбжко, 
Втбмг хтось штуркг єго вг плече.

„Гей, тьі спюху, чась вставати ! 
Зазирає день до хатьі ;
А тьі знаєшь, що за день?
Вбнг рішить, чи до побідьі 
Тьі дбйдешь, чи смерть и бідьі 
Зь  бою вьінесешь лишень!“

• Такг при лбжку Лиса ставши 
И єго за руку взявши 
Малпа Фрузя прорекла —
Покоївкою вг Цариці 
И посестрою Лисиці 
За дівочнхг л іт г  була.

Буркнувг Лисг крбзь сонг гнівливо, 
Та протерши очи живо 
Коло лбжка Малпу вздрївг.
„Фрузю, тьі се ?“ скрикнувг втішно, 
З г  лбжка схопивг ся поспішно.
„З г  же чимг Богг тебе п р и в івг?“
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Фрузя каже : „А хг Микито,
Що колись було прожито,
Най се зь тьімг часомг йде!
Та жіноче серце любить 
Вічно того, хто наст, губить, —  
Навіть вдячности не жде.

^ „Такг тобою я турбуюсь 
И о тобі все піклуюсь,
Хоть про се н іхто й не зна.
Але нині ббйка люта 
Привела мене ажь тута.
Мучить мьісль мене страшна !...

„Ой, Микито, Вовкг могучій,
А хочь хитрий ти н ручій 
И проворішй на язьїкь,
То псе жь легко бути може,
Що пропадешь тьі небоже. —  
Жартувати Вовкг не звьїкг!

„Тьімг стурбована я дуже 
И прийшла сюда, мбй друже, 
Щобг тоб і допомогти.
Знаєшь, де прийде до звади,
Добра Гі баба до поради, —- 
Слухай моихг радг и т и !“

Лисг сміє ся. „Фрузю люба,
Вг тебе н і  одного зуба 
Не хибує! Щожь притьмомг 
Бабою тобі чинитись?
Ти ще можешь похвалитись 
И красою и умбмг !



^ „Вчиноісь твбй —  великодуш ний! 
Радо буду я послуш ний 
Т в о їй  р а д і, тблько р ад ь!“
Ф рузя плеснула в г  долон і —  
Глядь, Малпьі, що на в и го н і 
Ждали —  в с і  гуртом г б іж ать.

91



„Го, го, го ! —  сказавг Микита, —  
Т у  рбдня вся зн ам ен и та:
Фрузю, щожь се все значить ? “ 
Ф рузя к а ж е : „Н е жури ся,
Сядь на лавц і, простягни ся,
Л  про реш ту тихо, цьіть!“

Т у ть  н аразг  три М алпн злюки 
Я к г  вбзьмуть М икиту в г  р у к и : 
Голять, мьіють, мьіломг труть,
Гладко т іл о  все острьігли,
Ііотбм г принесли оливьі 
И на х в б стг  кудлатий ллють.

^  Каже Ф ру зя : „ Н у , М икито,
Все обстриж ено, обмито,
Тблько вг  кудлахг х в б стг  л и ш и в с ь  : 
Се на те, щ обг В овкг н ік у д и  
Н і  за кри ж і, н і  за груди 
Н і  за лобг тя не вчепивсь.

„ Я к г  на тебе вбнг накинесь,
Тьі ч и н и с ь , мовь з г  стр ах у  г и н є ін ь , 
Втеки ! та не дуже квапь !
А  якг буде В овкг вже близько, 
Обваляй в г  п іс о к г  хвостисько,
Тай в г  лице ему т а л а п г !

„Буде се ему несмачно 
И остудить запалг значно.
Поки очи вбнг протре,
Всядь на каркг ему ти  см іло ,
И велике зр о б и ть  д іло ,
В овка д ідько забере.
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' „А теперь клякни покбрно,
Чарьі даль тобі, що вірно 
До побідьі двигнуть тя :
„„Іраки чо и рачіпі реп,
ІІирям узори рачін веп,
Ятучь цімішь ліб й анат.“ “ *)

уЗ, „Ну, теперь вставай, мбй друже,
Йди здорові, не гай ся дуже 
И зі. побідою вертай!
Ви-жь ведіть малпятка Лиса 
Тамі., де з в ір і  вс і збйшли ся.
На ту толоку пбдг гай ! “

Йде дружина знакомита,
Гордо суне Лист. Микита 
Прямо передт. царскій троні..
Царь уздрівши, які. вбні вбравг ся, 
За живбтг зо сміху взявг ся. 
„Хитрий же ти бестіонт.!“

Але Лисг поважний, строгій, 
Поклонивсь Цареви вг ноги,
А Царини до колінг,
А вбдтакг на місце бою 
Вкругг обступлене товпою 
Вьіступивг спокбйно вбнг.

V Озирнувсь —  ажь Вовкг вже ту та : 
Наче чорна хмара люта 
Виступає зг міжь рядбвг,
Ажь зубами вбнг скрегоче,
Мовь свічки блищать ся очи —  
Такг зг кбстьми би Лиса й зг ів г .

*) Кожднй в’Ііршь треба читати вт. задузь.
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ІА И махнувг Царь головою,
Знакг подавг имь булавою 
Починати боротьбу.
Сурмьі, трубьі загреміли,
В сі затихли, заніміли,
На непевну ждуть судьбу.

Першій скочивь Вовкг лапастьій, 
Лиса вг зубьі іцобг попасти 
И зробить ему капутг.
Лисг завьівг, перелякавг ся 
И швиденько вь задг подавг ся, —  
Вовкг за нимг осьтутг... осьтутг!

Наздбгнавг єго вже близько,
А вг тбмг Лисг вг б ігу  хвостисько 
По піску проволочивг —
Якг не свисне Вовка вг очи,
Такг ему темнійте ночи 
Світг увесь заморочивг.

„ Ой, да сучій же ти злодій!11 —  
Крикнувг Вовкг, та гнать вже годі, 
Ставг и тре зг очей п ісокг.
„ Що, Вовцуню, будемг битись, —  
Р ік г  Микита, —  чи миритись?
Ну, подай свбй голосокг!“

Обернувсь Микита скоро,
Вовка вхопити за горло
Вже ось--ось вбнь наостривсь —
Але Вовкг скакбць до него,
И зубами хапг за ногу —
И упавг на землю Лисг.
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^ „ Г а , собако ти брехлива,
Ось теперь приходять жнива —
Все, що с іяв г , те й пожнешь!
Разг вг мои попавг ти руки,
За в с і кривди, збитки, штуки 
Ти заплату ту приймешь!“

г\]у „Овг, —  подумавг Лисг, —  се бридко, 
Ту пропасти можна швидко!
Нумо зг смирного кбньця!“
И іцобг часг лишь протягнути,
Вбнг почавг на жальнй нути 
Промовлять такй слбвця:

„Стрмку, майте Бога вг с е р ц і!
Я-жь якась рбдня вамг п р е ц і!
Що се ви такг завзялись ?
Чижь то честь, гонори знатнй,
Що мовь бестії остатнй
Бють ся на смерть Вовкг и Л исг?

' „Ой, стрьщуню рбдний, чуйте,
Лишь сей разг мені даруйте, —
Л  кленусь вамг, поки жить, •
Я и вс і мои народи 
Сумирно, безг перешкоди,
В ірно будемг вамг служить.

'„В се  робити-му для тебе,
Всякій трудг прийму на себе,
Не доімь и не досплю,
А тобі гусей, качатокг,
Рибг и ракбвг и курчатокг 
Повну кухню навалю.



„Т ай  згадай, чи то я бою 
Именно х о т ів г  с г  тобою ?
Я кг я довго вагувавсь?
И теперь якг дбавг я пильно,
ІЦ обг тебе не вдарить сильно,
В г с в о їй  с и л і гам увавсь!

„Щ о лишь хочепгь, хочь я к г  трудно, 
В се я вчиню ! Хочь прилюдно 
ІІбдльїмг брехуном г н а зв у с ь !
Ой, боли ть! Рбдпепькій с т р н к у ! 
Милбсть покажи велику,
Н ай надармо не молю сь!"

„ Н і  —  гарчить Несьітьій —  г о д і ! 
Знаю  я, якій тьі злодій,
В реха и к р у т ій  є с и !
О бїцяєш ь злота м ір к у ,
А  потому завш е д ір к у  
И зг  о б ар ін ка  даси.

„Т а теперь хочь присягни ти  
В сего мя озолотити,
В ірьі я т о б і  не йму!
Гамувавсь тьі в г  бою ладно,
Щ о м е н і у  очи зрадно .
В перг п іс к у  чортбвську ть м у !

„ Н і ,  хочь якг  бреши й звивай ся,
А  з г  житемг вже попроїдай с я !
Я  здурити ся не дамь.
Помоли ся швидко Б огу ,
Кай ся в с іх ь  г р іх б в г  —  в г  дорогу 
М усишь н ьш і йти к г  д ід а м г ! “
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Т а к і  гарчавг Несьітьій гордо,
Радь бьі Лиса взять за горло,
Але ногу мавг в г  зу б ах г .
А  вг  М икиту д у х г  в с т у п а є :
Сли часу хочь хвильку має,
Т о ще не великій стр ах г .

Н іб и  молить ся вбнг Б огу,
А  тнмчасомг задну ногу 
В сун увг Вовку пбдг ж ивбтг...
Я к г  н ар азг  запоре ж м інку  
ІІо пбдг саму сележ ін ку  —  
Вовкови зм ін и вг  ся с в іт ь .

„ А й ! “ ревнувг, згадавши бабу. 
Ф іть! Л исг з г  п а щ і вмрвавг лабу, 
Задною-жь щ е р азг  потиСь.
В овкг зо м л івг  и поваливг ся 
Г улькг, на верха опинивг ся

„Г а, теперь проси пощади !
Б о  заплата за в с і  зраді;
Н е мине т я ! “ —  Л и сг кричавг.
В овкг зап ін ен и й , заільїй 
Лишь метавсь мовь ош алілий  
И слабію чи гарчавг.

Т а Микита вже не глупий,
Силу всю зббравг до купи ,
Мовь кліщ ами горло ти сг ...
Тягне, ш арпає, термосить,
Ажь Л евг кр и кн у вг: „Д осить! Досить ! 
Н об іди вг симг разом г Л и с г !“
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Лисі, на тее дарске слово 
Вовка вбдпустивг здорово.
„Царю —  каже —  я корю сь!
Я  х о т ів г  лишь пляму стерти,
Та єго не прагну смерти,
Н а безсильнбмг я  не мщ усь."

Т у т г  пбднявсь у т іх и  галасг,
Малпа Ф рузя протискалась 
И зг лавровьімг вже в іи ц ем г.
В с і  п ри ятел і збйшли ся 
Славили й витали Лиса,
Щ о такимг явивсь борцемг.

І їс  оденг, що щ е недавно
Б у в г  бьі з г і в г  го, гу кавг  „С лавн о!“
„Жий, Микито, її ного л іт г ! "
Л ись подякувавг уклономг,
П отш іг клякнувг цередг трономг, 
Щ обг вчуть царскій заповфтг.

„В ста і икито, —  Царь озвавг ся. -
Славно, сь іь ;\ тьі -Списав!  ся
Честь свою оборенивг.
Щ о було, нехай м и н ає! ^
Царь дарує и прощ ає,
Щ о коли тьі завинивг.

„Д несь копець сварни и зваді 
И вбдг н и н і в г  царекбй раді 
Тьі про обще благо р а д ь !
Честь прийми вбдг мене т у ю : 
Канцлеромг тебе йменую,
Т Ш іаю  т о б і печать.

98









З 4.114

Фіг.Л-630

і

і і і


